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Решение 
О присоединении Кыргызской 
Республики к Таможенному союзу 
в рамках ЕврАзЭС

(подписано главами правительств  
государств–членов Евразийского 
экономического сообщества 19 октября 
2011 года в Санкт-Петербурге)

Межгосударственный Совет Евразийского экономического 
сообщества (на уровне глав правительств) решил:
1. Принять к сведению информацию Генерального секре-
таря ЕврАзЭС о присоединении Кыргызской Республики 
к Таможенному союзу в рамках ЕврАзЭС (прилагается).
2. Создать Рабочую группу по вопросу участия Кыргызской 
Республики в Таможенном союзе Республики Беларусь, 

Республики Казахстан и Российской Федерации, включив 
в нее руководителей экспертных групп государств–участни-
ков Таможенного союза по разработке договорно-правовой 
базы Таможенного союза и представителей Кыргызской 
Республики.
3. Просить Правительство Кыргызской Республики пред-
ставить в Секретариат Комиссии Таможенного Союза 
предложения по кандидатурам экспертов (на уровне за-
местителей министров) для включения в состав Рабочей 
группы, указанной в п. 2 настоящего решения.
4. Назначить руководителем указанной Рабочей группы заме-
стителя Генерального секретаря ЕврАзЭС , Ответственного 
секретаря Комиссии Таможенного союза С.Ю.Глазьева.
5. Руководителю Рабочей группы представить ее персо-
нальный состав и План мероприятий по вопросу присое-
динения Кыргызской Республики к Таможенному союзу 
на утверждение Комиссии Таможенного союза.

Заседание  
Межгоссовета ЕврАзЭС. 
Санкт-Петербург,  
19 октября 2011 года
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Заседание  
Межгоссовета ЕврАзЭС. 
Санкт-Петербург, 
19 октября 2011 года

Подписание Декларации 
о евразийской 
экономической интеграции. 
Москва,  
18 ноября 2011 года
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С целью обеспечения функционирования и развития 
Таможенного союза и Единого экономического простран-
ства Стороны учреждают Евразийскую экономическую 
комиссию, деятельность которой будет осуществляться 
в интересах всего интеграционного сообщества и носить 
высокопрофессиональный характер.
ЕЭП на любом этапе своего формирования и функцио-
нирования будет открыт для присоединения других госу-
дарств, разделяющих цели и принципы Союза и готовых 
к их реализации.
Стороны будут стремиться завершить к 1 января 
2015 года кодификацию международных договоров, со-
ставляющих нормативно-правовую базу Таможенного 
союза и Единого экономического пространства и на этой 
основе создать Евразийский экономический союз. Данная 
работа будет включать, в том числе договоренности по:
•• сбалансированной макроэкономической, бюджетной 

и конкурентной политике;
•• структурным реформам рынков труда, капиталов, това-

ров и услуг;
•• созданию евразийских сетей в сфере энергетики, тран-

спорта и телекоммуникаций.
Подтверждая стремление к дальнейшему укреплению 
всестороннего взаимовыгодного и равноправного сотруд-
ничества с другими странами, международными интегра-
ционными объединениями, включая Европейский союз, 
с выходом на создание общего экономического про-
странства, Президенты Республики Беларусь, Республики 
Казахстан и Российской Федерации подчеркивают целе-
сообразность проведения скоординированной работы в 
рамках ТС и ЕЭП по вопросам гармонизации и взаимного 
сближения интеграционных процессов в Евро–Атлантике 
и Евразии.

Декларация
О евразийской экономической 
интеграции
(принята президентами Республики Беларусь, 
Республики Казахстан и Российской Федерации 
18 ноября 2011 года в Москве)

Президенты Республики Беларусь, Республики Казахстан 
и Российской Федерации,
•• констатируя успешное функционирование Таможенного 

союза трех государств в рамках Евразийского эконо-
мического сообщества (ЕврАзЭС) и вступление в силу 
международных договоров, формирующих правовую 
основу Единого экономического пространства, кото-
рое начнет работать с 1 января 2012 года и обеспечит 
свободу движения товаров, услуг, капитала и трудовых 
ресурсов,

•• подтверждая создание единой системы таможенно-
тарифного и нетарифного регулирования внешней 
торговли, таможенного, ветеринарного, санитарного и 
фитосанитарного контроля, выражая убежденность в 
том, что дальнейшее развитие интеграции, основанной 
на глубоких исторических и духовных связях между на-
родами Республики Беларусь, Республики Казахстан и 
Российской Федерации, отвечает национальным инте-
ресам этих государств, способствует решению стоящих 
перед ними общих задач по повышению благосостоя-
ния и качества жизни граждан, устойчивому социально-
экономическому развитию, всесторонней модерниза-
ции и усилению национальной конкурентоспособности 
в рамках глобальной экономики,

•• заявляют о переходе к следующему этапу интеграцион-
ного строительства — Единому экономическому про-
странству (ЕЭП).

•• ЕЭП основывается на принципах соблюдения обще-
признанных норм международного права, включая 
уважение суверенитета и равенства государств, утвер-
ждения основополагающих прав и свобод человека, 
правового государства и рыночной экономики.

В своем практическом сотрудничестве государства ЕЭП 
руководствуются нормами и правилами Всемирной торго-
вой организации и подтверждают важность присоедине-
ния всех трех государств к этой Организации.
Основным содержанием дальнейшей интеграции будет 
полная реализация потенциала Таможенного союза и Еди-
ного экономического пространства, совершенствование и 
дальнейшее развитие договорно-правовой базы, институ-
тов и практического взаимодействия по следующим основ-
ным направлениям:
•• обеспечение эффективного функционирования общего 

рынка товаров, услуг, капитала и трудовых ресурсов;
•• формирование согласованной промышленной, транс-

портной, энергетической и аграрной политики, углубле-
ние производственной кооперации, включая возможное 
создание совместных транснациональных корпораций;

•• дальнейшее сближение, гармонизация национальных 
законодательств, а также их унификация в сферах, опре-
деленных соглашениями, составляющими договорно-
правовую базу Единого экономического пространства;

•• разработка и осуществление согласованной экономиче-
ской политики, переход к согласованию параметров ос-
новных макроэкономических показателей государств–
членов, углубление сотрудничества в валютной сфере;

•• углубление сотрудничества в целях обеспечения эконо-
мической безопасности во всех ее аспектах;

•• сотрудничество в вопросах миграционной политики;
•• обеспечение совместимости стандартов образования;
•• всемерное развитие сотрудничества в сфере культуры, 

связей по линии парламентов и деловых сообществ, 
контактов между людьми;

•• дальнейшее развитие межрегионального и пригра-
ничного сотрудничества, формирование эффективных 
структур межрегионального взаимодействия;

•• совершенствование и развитие наднациональных ин-
ститутов;

•• развитие сотрудничества в сфере внешней политики по 
вопросам, представляющим взаимный интерес.
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2012
В январе 2012 года вступили в силу международные 
договоры, формирующие правовую основу Единого эко-
номического пространства Республики Беларусь, Респу-
блики Казахстан и Российской Федерации, создающие 
основу для свободного движения товаров, услуг, капитала 
и рабочей силы.
В феврале 2012 года начала работу Евразийская эко-
номическая комиссия — постоянно действующий регули-
рующий орган Таможенного союза и Единого экономиче-
ского пространства, основной задачей которого является 
обеспечение функционирования и развития Таможенного 
союза и ЕЭП, а также выработка предложений в сфере 
экономической интеграции.
В июне и июле 2012 года Советом Евразийской 
экономической комиссии утверждена Единая Товарная 
номенклатура внешнеэкономической деятельности Тамо-
женного союза и Единый таможенный тариф Таможенного 
союза.
Подписан Меморандум о взаимодействии между Евразий-
ской экономической комиссией и Белорусско-казахстан-
ско-российским бизнес-диалогом.
10 сентября 2012 года в Киеве подписаны меморан-
думы о сотрудничестве по вопросам торговли и по вопро-
сам технического регулирования между Евразийской эко-
номической комиссией и Кабинетом министров Украины.

28 сентября 2012 года в Ялте главами правительств 
государств–членов Евразийского экономического сообще-
ства подписаны соглашения:
О сотрудничестве государств-членов ЕврАзЭС в области 
борьбы с инфекционными болезнями;
О порядке допуска специалистов, имеющих право на за-
нятие медицинской или фармацевтической деятельностью 
в одном из государств–членов ЕврАзЭС, к аналогичной 
деятельности в других государствах-членах ЕврАзЭС;
О сотрудничестве в области оказания высокотехнологич-
ной медицинской помощи гражданам государств-членов 
ЕврАзЭС;
О сотрудничестве государств–членов ЕврАзЭС в сфере 
обращения лекарственных средств (лекарственных препа-
ратов), изделий медицинского назначения и медицинской 
техники (медицинских изделий);
О сотрудничестве государств–членов ЕврАзЭС в области 
подготовки и повышения квалификации медицинских и 
фармацевтических кадров, обмена научными и медицин-
скими специалистами;
О направлениях сотрудничества в области культуры  
в ЕврАзЭС.
На заседании 67-й сессии Генеральной Ассамблеи Орга-
низации Объединенных Наций 16 ноября 2012 года 
принята резолюция, предусматривающая укрепление 
сотрудничества между Евразийским экономическим сооб-
ществом и ООН. В Резолюции признаны усилия по укре-
плению экономической интеграции в рамках Таможенного 
союза, в том числе с помощью созданного с 1 января 
2012 года Единого экономического пространства Бела-
руси, Казахстана и России.

В декабре 2012 года главами государств–членов 
Таможенного союза и ЕЭП определены основные направ-
ления дальнейшего развития интеграционных процессов, 
в том числе:
завершение формирования единого рынка товаров, услуг, 
капиталов и рабочей силы, включая полную ликвидацию 
оставшихся барьеров на пути их свободного перемещения;
обеспечение гармонизации законодательства в целях 
эффективного функционирования Евразийского экономи-
ческого союза;
проведение в ключевых областях экономики согласован-
ной, а при необходимости единой политики;
формирование интегрированной инфраструктуры во всех 
сферах экономики;
учреждение Евразийского экономического союза как 
международной организации, наделенной необходимой 
правосубъектностью.
Подписаны меморандумы о сотрудничестве между Ев-
разийской экономической комиссией и Министерством 
коммерции Китайской Народной Республики по вопросам 
торговли и о сотрудничестве в области применения анти-
демпинговых, компенсационных и специальных защитных 
мер.

На следующих страницах

Главы государств — члены 
Высшего Евразийского 
экономического совета 
и главы государств, 
участвующих в евразийских 
интеграционных процессах.
Москва, 19 марта 2012 года

Участники Саммита  
АТЭС–Владивосток–2012.
Владивосток,  
2–9 сентября 2012 года
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Главы государств — члены 
Высшего Евразийского 
экономического совета 
и главы государств, 
участвующих в евразийских 
интеграционных процессах.
Москва, 19 декабря 2012 года

Встреча Президента России 
В.В.Путина с руководителями 
Совета муфтиев России.
Уфа, 22 октября 2013 года

На следующих страницах

Президент Беларуси 
А.Г.Лукашенко, Святейший 
патриарх Московский и всея 
Руси Кирилл и митрополит 
Минский и Слуцкий Филарет.
Минск, 29 июля 2013 года

Участники  
IV Конгресса лидеров мировых 
и традиционных религий.
Астана, 30–31 мая 2012 года
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На следующих страницах

Заседание  
Межгоссовета ЕврАзЭС.
Москва, 19 декабря 2012 года
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2013
На заседании Высшего Евразийского экономического 
совета 29 мая 2013 года в Астане главами государств 
Беларуси, Казахстана и России одобрены:
Основные ориентиры макроэкономической политики — 
членов Таможенного союза и Единого экономического 
пространства на 2013-2014 годы;
Концепция согласованной (скоординированной) агропро-
мышленной политики государств–членов Таможенного 
союза и Единого экономического пространства,
а также принято Соглашение об информационном взаимо-
действии в сфере статистики.
Главы государств–членов Таможенного союза и ЕЭП 
наделили Совет ЕЭК полномочиями по выработке и пред-
ставлению согласованной позиции трех государств в ходе 
их переговоров с Европейским Союзом по заключению 
Нового базового соглашения.
В апреле–июне 2013 года были подписаны меморан-
думы:
о сотрудничестве между Евразийской экономической 
комиссией и Конференцией Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД);
о взаимопонимании между Евразийской экономической 
комиссией и Европейской экономической комиссией 
ООН;
о сотрудничестве в области стандартизации и обеспечения 
единства измерений между Евразийской экономической 
комиссией и Межгосударственным советом по стандарти-
зации, метрологии и сертификации;
о сотрудничестве между Евразийской экономической ко-
миссией и Международной организацией по миграции.

31 мая 2013 года в Минске главы правительств Бела-
руси, Казахстана и России приняли решение об основных 
направлениях координации национальных промышленных 
политик государств–членов Таможенного союза и ЕЭП и 
определили сектора экономики, приоритетные для про-
мышленного сотрудничества трех государств.
Подписаны также меморандумы об углублении взаимо-
действия между Евразийской экономической комиссией и 
Украиной и об углублении взаимодействия между Евразий-
ской экономической комиссией и Кыргызской Республи-
кой.
14–21 сентября 2013 года в Алматы состоялись 
Третьи Евразийские спортивные игры среди юношей и 
девушек. Соревнования проводились по 13 видам спор-
та. В Играх участвовали команды пяти государств–членов 
ЕврАзЭС.
24 октября 2013 года в Минске на заседании Высше-
го Евразийского экономического совета принят Модель-
ный закон «О конкуренции», нацеленный на сближение 
правового регулирования экономических отношений в 
области конкурентной политики на территории Едино-
го экономического пространства, а также Соглашение о 
порядке перемещения наркотических средств, психотроп-
ных веществ и их прекурсоров по таможенной территории 
Таможенного союза.
Главы государств Беларуси, Казахстана и России приняли 
решение о начале переговорного процесса о присоедине-
нии Республики Армения к Таможенному союзу и Единому 
экономическому пространству.
Согласно принятому решению, была создана и начала 
деятельность Рабочая группа по подготовке соответству-
ющей «Дорожной карты» и был подписан Меморандум об 
углублении взаимодействия между Евразийской экономи-
ческой комиссией и Республикой Армения.

В октябре–сентябре 2013 года были подписаны 
меморандумы:
о взаимопонимании между Евразийской экономической 
комиссией и Международной электротехнической комис-
сией по сотрудничеству в сфере технического регулирова-
ния и стандартизации;
о взаимодействии между Евразийской экономической ко-
миссией и Межгосударственным авиационным комитетом;
о сотрудничестве в области конкурентной политики между 
Евразийской экономической комиссией и Межгосударст-
венным советом по антимонопольной политике (МСАП).
24 декабря 2013 года в Москве на заседании Высше-
го Евразийского экономического совета приняты решения 
о формировании в рамках Суда Евразийского экономиче-
ского сообщества состава по рассмотрению дел о наруше-
ниях правил конкуренции, а также о передаче Евразийской 
экономической комиссии полномочий по контролю за со-
блюдением единых правил конкуренции на трансграничных 
рынках на территориях государств–членов Таможенного 
союза и ЕЭП.
В декабре 2013 года подписан Меморандум о сотруд-
ничестве между Евразийской экономической комиссией и 
Международным союзом автомобильного транспорта.
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Заседание  
Высшего Евразийского 
экономического совета.
Астана, 29 мая 2013 года
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На следующих страницах

Участники 39-го Саммита 
«Группы восьми» G8.
Лох-Эрн,  
17–18 июня 2013 года

Президент России 
В.В.Путин и Президент 
Казахстана 
Н.А.Назарбаев  
на VIII Саммите «Группы 
двадцати» G20.
Санкт-Петербург, 
5–6 сентября 2013 года
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На следующих страницах

Заседание VII Астанинского 
экономического форума 
и Конференции «Управление 
рисками в эпоху перемен» 
в формате G Global.
Астана, 21–23 мая 2014 года

Заседание  
Высшего Евразийского 
экономического совета.
Минск, 24 октября 2013 года

Президент 
России В.В.Путин 
на Петербургском 
Международном 
экономическом форуме.
Санкт-Петербург,  
20–22 июня 2013 года
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Встреча Президента 
Беларуси А.Г.Лукашенко 
с членами Совета 
Евразийской экономической 
комиссии.
Минск, 19 февраля 2014 года

Встреча Президента 
Казахстана Н.А.Назарбаева 
с Председателем Коллегии 
Евразийской экономической 
комиссии В.Б.Христенко.
Астана, 25 апреля 2014 года
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Заявление 
Об участии Республики Армения 
в евразийском интеграционном 
процессе

(принято президентами Республики Беларусь, 
Республики Казахстан, Российской 
Федерации и Республики Армения  
24 октября 2013 года в Минске).

Мы, главы Республики Беларусь, Республики Казахстан, 
Российской Федерации и Республики Армения,
в целях углубления интеграционных процессов между госу-
дарствами–членами Таможенного союза и Единого эконо-
мического пространства и Республикой Армения,
признавая необходимость дальнейшего развития и углу-
бления взаимовыгодного экономического сотрудничества 
государств–членов Таможенного союза и Единого эконо-
мического пространства и Республики Армения,
подтверждая стремление развивать сотрудничество на 
принципах равноправия и взаимной выгоды,
стремясь расширять торгово-экономическое взаимодей-
ствие между государствами–членами Таможенного союза 
и Единого экономического пространства и Республикой 
Армения, включая углубление специализации для осу-
ществления промышленной кооперации с целью создания 
устойчивых каналов продвижения товаров на мировые 
рынки,
приветствуем намерение Республики Армения присоеди-
ниться к Таможенному союзу и Единому экономическому 
пространству Республики Беларусь, Республики Казахстан 
и Российской Федерации и впоследствии стать полно-
правным членом Евразийского эконмического союза.

Александр Григорьевич 
Лукашенко, Нурсултан 
Абишевич Назарбаев, 
Владимир Владимирович 
Путин.
Минск, 24 октября 2013 года
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Заседание Высшего 
Евразийского 
экономического совета. 
Москва,  
24 декабря 2013 года

Пресс-конференция глав 
государств — членов 
Высшего Евразийского 
экономического совета.
Москва,  
24 декабря 2013 года
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В неофициальном «общемедальном зачете» на XXII Зимних 
Олимпийских играх в Сочи 7–23 февраля 2014 года 
спортсмены-олимпийцы государств «таможенной тройки» 
завоевали 40 медалей, в том числе 18 золотых, 11 — сере-
бряных, 11 — бронзовых.
На XI Паралимпийских играх в Сочи 7–16 марта 
2014 года спортсмены-паралимпийцы из Беларуси, 
Казахстана и России завоевали 83 медали, в том числе 
30 золотых, 28 — серебряных, 25 — бронзовых.
Завершилась работа проектом Договора о Евразийском 
экономическом союзе. Вопросы, связанные с формирова-
нием Евразийского экономического союза, рассматрива-
лись на заседаниях Высшего Евразийского экономическо-
го совета в Москве главами государств 5 марта 2014 года, 
главами правительств — 15 апреля 2014 года.
28 апреля 2014 года в дни празднования 20-летия 
Евразийского интеграционного проекта, его автор — Пре-
зидент Казахстана Н.А.Назарбаев — выступил в Москов-
ском государственном университете им. М.В.Ломоносова с 
речью о перспективах евразийской интеграции.
29 мая 2014 года в Астане главами государств Белару-
си, Казахстана и России подписан Договор о Евразийском 
экономическом союзе.
Договор вступает в силу с 1 января 2015 года.
В основе документа лежит договорно-правовая база Тамо-
женного союза и Единого экономического пространства, 
действующие нормы которых были оптимизированы, усо-
вершенствованы и приведены в соответствие с правилами 
Всемирной торговой организации.
Стороны принимают обязательства гарантировать сво-
бодное перемещение товаров, услуг, капиталов и рабочей 
силы, осуществлять согласованную политику в ключевых 
отраслях экономики: энергетике, промышленности, сель-
ском хозяйстве, транспорте.

С 9 по 25 мая 2014 года в Минске прошел 78-й  
Чемпионат мира по хоккею с шайбой. Чемпионом мира  
в пятый (и в 27-й с учетом побед сборной СССР на миро-
вых первенствах) раз стала сборная России.
26 августа 2014 года в Минске состоялась встреча 
глав государств–членов Таможенного союза и ЕЭП 
и Украины с участием представителей Европейского союза.
Завершилась ратификация Договора о Евразийском эко-
номическом союзе. Законы о ратификации подписаны:
Президентом Российской Федерации В.В.Путиным —  
3 октября 2014 года,
Президентом Республики Беларусь А.Г.Лукашенко —  
9 октября 2014 года,
Президентом Республики Казахстан Н.А.Назарбаевым — 
14 октября 2014 года.
9–14 сентября 2014 года в Чолпон-Ате, на Иссык-ку-
ле состоялись Всемирные игры кочевников.
29 сентября 2014 года в Астрахани состоялся 
IV Каспийский саммит с участием Президента Азербай-
джанской Республики И.Алиева, Президента Исламской 
Республики Иран Х.Рухани, Президента Республики Казах-
стан Н.Назарбаева, Президента Российской Федерации 
В.Путина, Президента Туркменистана Г.Бердымухамедова.
10 октября 2014 года на заседании Высшего Евра-
зийского экономического совета с участием президентов 
Армении и Кыргызстана подписан Договор о присоеди-
нении Республики Армения к Договору о Евразийском 
экономическом союзе.
Главами государств принято Положение о символике Евра-
зийского экономического союза, утверждающее эмблему 
и флаг Союза, а также заявление о реализации мероприя-
тий по присоединению Кыргызской Республики к Единому 
экономическому пространству с учетом формирования 
Евразийского экономического союза с целью присоедине-
ния Кыргызстана к ЕАЭС в качестве полноправного члена.

10 октября 2014 года состоялось также заседание 
Межгосударственного совета Евразийского экономическо-
го сообщества. Главы государств подвели итоги деятель-
ности ЕврАзЭС и подписали документы о прекращении 
его деятельности.
В 2017 году в Астане состоится Международная выстав-
ка Экспо–2017 «Энергия будущего».

На следующих страницах

Александр Григорьевич 
Лукашенко и Владимир 
Владимирович Путин 
на олимпийском льду.  
Сочи, 4 января 2014 года

Владимир Владимирович 
Путин и Нурсултан 
Абишевич Назарбаев.
Чимбулак, 2 февраля 
2002 года

Победители XXII Зимних 
Олимпийских игр и XI 
Паралимпийских игр в 
Сочи 7–23 февраля и 
7–16 марта 2014 года
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Заседание  
Высшего Евразийского 
экономического совета. 
Москва, 5 марта 2014 года

Александр Григорьевич 
Лукашенко, Владимир 
Владимирович Путин 
и Нурсултан Абишевич 
Назарбаев.
Минск, 29 апреля 2014 года
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Встреча глав правительств 
Беларуси, Казахстана 
и России. 
Москва, 15 апреля 2014 года

Нурсултан Абишевич Назарбаев, 
Александр Григорьевич 
Лукашенко и Владимир 
Владимирович Путин
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От идеи 
Евразийского 
союза — к новым 
перспективам 
евразийской 
интеграции
Выступление Президента Республики 
Казахстан Н.А.Назарбаева в Московском 
государственном университете 
им.М.В.Ломоносова 28 апреля 2014 года

(выдержки)

20 лет назад здесь, в стенах МГУ, я впервые предложил 
идею создания нового интеграционного объединения — 
Евразийского Экономического Союза.
Его концепция базировалась на истине, одинаково близ-
кой и понятной всем гражданам наших стран. Общая 
история, взаимное экономическое притяжение, тесная 
взаимосвязь культур и близость людских стремлений дают 
нашим народам шанс выстроить новый тип многосторон-
них межгосударственных связей.
Я был и остаюсь твердым сторонником того, что Евразий-
ский Союз возможен только на принципах добровольно-
сти, равноправия, взаимной выгоды и учета прагматиче-
ских интересов каждой страны-участницы. Эта инициатива 
стала отправной точкой для нового исторического процес-
са, который сейчас называют евразийской интеграцией.
Во-первых, моя идея, непонятая и недооцененная боль-
шинством политиков того времени в СНГ, сегодня стала 
широко востребованной в деловых кругах и на обществен-
но-гуманитарном уровне. Возникло и сейчас успешно ра-

ботает множество совместных площадок, подпитывающих 
евразийскую интеграцию. Это Евразийский банк развития, 
Евразийский деловой совет, Евразийский Медиа-форум, 
Евразийская ассоциация университетов и многие другие.
18 лет назад одним из первых объектов, которые мы откры-
ли в Астане, стал Евразийский национальный университет 
имени Льва Николаевича Гумилева. Сегодня это ведущий 
вуз Центральной Азии. Лев Николаевич Гумилев является 
одним из прозорливых русских интеллектуалов, предви-
девших судьбоносность евразийского пути российского 
государства. Об этом же свидетельствуют труды выдаю-
щихся мыслителей К.Леонтьева, Н.Данилевского и многих 
других. И об этом же говорят история, география, культура, 
экономика России. Сегодня понятие «евразийская интегра-
ция» стало брендом, который активно используют политики, 
экономисты, журналисты и общественные круги.
Во-вторых, особо хочу подчеркнуть, что современная 
евразийская инициатива никогда не была оторванной от 
реальностей. Прежде всего, она всегда учитывала, что 
независимость и политический суверенитет приоритетны 
для всех государств-участников интеграционного про-
цесса. И в то же время ее суть изначально заключена в 
искренней заботе об интересах простых граждан Казахс-
тана, России, Беларуси, а также других стран Евразийско-
го пространства.
В-третьих, евразийская инициатива изменила характер и 
придала динамизм интеграционным процессам на всем 
пространстве СНГ. В-четвертых, евразийская инициатива 
на рубеже ХХ и ХХI столетий оказала серьезное воздейст-
вие на международные отношения, в том числе и за преде-
лами ее первоначального географического поля. В-пятых, 
евразийская идея сейчас, в середине второго десятилетия 
ХХI века, обретает реальные геоэкономические и геополи-
тические очертания.
Евразийская интеграция обеспечивает нам общее стра-
тегическое преимущество накануне грядущей Третьей 
глобальной индустриальной революции. Она происходит 
в условиях драматического акта смены парадигмы миро-

устройства в сторону многополярности. Нынешняя гло-
бальная нестабильность — это кризис не только экономи-
ки, но и международного права, глобальной политики.
С ними не справляются G–8 и G–20. Именно поэтому 
в 2012 году я выдвинул инициативу G–GLOBAL. В нем 
интерактивно участвуют 160 стран. G–GLOBAL включает 
фундаментальные принципы мира в XXI веке: эволюция; 
справедливость, равенство, консенсус; глобальная то-
лерантность и доверие; глобальная транспарентность; 
конструктивная многополярность. Нынешний глобальный 
вызов будет преодолен, если произойдут глубокие измене-
ния в международном праве, внешнеполитической практи-
ке, методах межгосударственных отношений.
Глобальный финансово-экономический кризис, от которого 
мир еще толком не оправился, ускорил процесс региона-
лизации различных ареалов планеты.
Он идет в Северной и Южной Америке, Юго-Восточной 
Азии, субрегионе Персидского залива и арабо-мусульман-
ском мире, Австралии и Океании, Западной Африке. Мы 
видим, как складываются крупные региональные системы 
с едиными алгоритмами межгосударственных экономико-
финансовых отношений.
Очевидно, что в ХХI веке региональная интеграция ста-
новится важным фактором противодействия различным 
глобальным рискам. Сейчас, в условиях всеобщей глоба-
лизации, это коренной вопрос экономического и цивили-
зационного развития государств, повышения их глобаль-
ной конкурентоспособности.
Сегодня, говоря о Евразийском экономическом союзе, 
кое-кто из экспертов и политиков пугает мировое общест-
венное мнение мифической «реинкарнацией» Советского 
Союза. Считаю, что рассуждения на этот счет далеки от 
реальности и беспочвенны.
Во-первых, сегодня для реинтеграции по советскому 
образцу просто нет институциональной базы. Все оконча-
тельно и бесповоротно стало достоянием истории. Во-вто-
рых, народы постсоветского пространства построили свою 
собственную государственность. В-третьих, нынешняя 
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система собственности, социальная структура и экономи-
ческий уклад наших обществ ушли далеко вперед от совет-
ской архаики.
В негативных оценках вижу, с одной стороны, попытки 
закамуфлировать опасения, что Евразийский экономи-
ческий союз имеет потенциал стать довольно сильным 
конкурентом другим центрам глобальной экономической 
гравитации. Шквал различных нелепиц только подчерки-
вает потенциал и перспективы идеи евразийской интегра-
ции. Двадцать лет назад, предлагая проект Евразийского 
Союза, я предвидел, что экономическая прагматика будет 
определять его успех.
Всегда был и остаюсь искренним сторонником известной 
формулы — «сначала экономика, потом политика». Этот 
принцип носит всеобъемлющий характер, распространя-
ясь как на внутреннюю, так и на внешнюю политику нашей 
страны. Такой подход обеспечил последовательность во 
всех сферах развития Казахстана — от экономических 
реформ до выстраивания прагматических отношений с 
партнерами на международной арене.
С первого дня Независимости наша страна развивается 
без зигзагов и попятных движений, без социальных по-
трясений и внутренних конфликтов. Мы всегда остаемся 
достойным партнером, не меняем, подобно флюгеру, свои 
внешнеполитические приоритеты.
Убежден, участие государств в интеграции должно служить 
стимулом для индустриализации национальных экономик, 
обеспечения людей работой, создания благоприятных ус-
ловий развитию бизнеса. Успешной будет только та интег-
рация, которая обеспечит рост благосостояния народов, 
даст людям новые возможности для честного и справед-
ливого труда, прежде всего, у себя в стране, а не где-то за 
гроши и далеко на чужбине.
Вопросы экономики и благополучия граждан приоритетны 
в плане участия Казахстана в евразийской интеграции. 
Мы видим в будущем Евразийском экономическом союзе 
огромные возможности для инновационного прорыва и 
ускоренного развития нашей страны.

Как вы знаете, в Казахстане реализуется новая Страте-
гия долгосрочного развития до 2050 года. Мы досрочно 
реализовали Стратегию «Казахстан–2030» и теперь поста-
вили перед собой новую цель — стать к середине ХХI века 
одной из 30-ти самых развитых стран мира. Мы намерены 
достичь этой цели как суверенная и достойная часть об-
щего евразийского геоэкономического пространства.
Предлагаю нашим партнерам по Евразийскому экономи-
ческому союзу поставить высокую планку — к 2050 году 
войти в первую тройку лидеров интеграционных объедине-
ний мира. Здесь роль российской экономики очень важна.
Поэтому развитие нашего объединения должно базиро-
ваться на принципах экономического прагматизма; от-
ветственности; эволюционности развития и открытости 
Евразийского экономического союза. Казахстан начинает 
путь к новой вершине с высокого старта.
Как вы знаете, я всегда с особым уважением относился к 
научному наследию «школы евразийцев», особенно, к ори-
гинальной исторической концепции Льва Гумилева. Это 
направление оставило нам много опережающих время 
идей. В ХХI веке их глубокое изучение приобретает особую 
актуальность. Но самое ценное для нас, живущих в усло-
виях всеобщей глобализации, заключено в том, что труды 
Гумилева дают возможность всем народам гордиться и 
своим уникальным историко-культурным кодом, и тем, что 
мы все — евразийцы!
Евразийская интеграция — это великая возможность, кото-
рую открыл нам на рубеже двух тысячелетий объективный 
ход исторического прогресса.
Идея Евразийского Экономического Союза при широкой 
общественной поддержке, в том числе научного сообще-
ства, стала детальной программой практических действий. 
ЕврАзЭС, зона свободной торговли с участием большин-
ства стран СНГ, Таможенный союз и Единое экономиче-
ское пространство Казахстана, Беларуси и России — это 
последовательные плоды нашей совместной работы. 
В ХХI веке мы стали свидетелями феномена сжатого 
исторического времени. Это один из вызовов, с которым 

сталкивается весь глобализированный мир. Многие прак-
тические вопросы евразийской интеграции нам приходит-
ся решать в предельно ограниченные сроки.
Для сравнения, процессу интеграции в Европе понадоби- 
лось 11 лет для создания таможенного союза, 34 года — 
для формирования общего рынка, 40 лет — для экономи-
ческого и валютного союза. Но тогда был другой историче-
ский фон, иная система рисков и вызовов. У евразийской 
интеграции сейчас нет такого «богатства времени».
Таможенный союз начал работать лишь с 2011 года. Нам 
приходится действовать в условиях глобального экономи-
ческого цейтнота, как следствия грядущих и неизбежных 
масштабных технологических изменений в ХХI веке и дру-
гих вызовов.
Евразийский союз может столкнуться с разными кризис-
ными ситуациями в мировой экономике, как это сейчас пе-
реживает Евросоюз. Кризисные ситуации могут возникать 
и в наших экономиках. Все должны понимать, что мы не 
лепим сверкающего белизной снеговика, который может 
растаять при новых изменениях геоэкономической или 
геополитической конъюнктуры. В случае с Евразийским 
экономическим союзом, мы не имеем права на ошибки и 
пустую декларативность. Сейчас любая оплошность или 
недочет могут погубить интеграционный процесс, лишив 
его поддержки деловых кругов и миллионов людей.
Именно такое убеждение лежит в основе ряда принципи-
альных позиций Казахстана в переговорном процессе о 
создании экономического союза. В этом году мы выходим 
на исторический рубеж подписания Договора о Евразий-
ском экономическом союзе. Вместе с тем, сегодня важно 
смотреть за горизонт, определив стратегию дальнейших 
действий, как минимум, на 15–20 лет вперед.
Прежде всего, важно понимать, что главная миссия Ев-
разийского экономического союза в первой половине 
ХХI века заключается в двух важных аспектах.
Во-первых, стать одним из ключевых экономических ма-
крорегионов мира. По расчетам экспертов, в нынешнем 
столетии мировой центр «экономической гравитации» 

смещается к Востоку, в Азию, в том числе и на территорию 
нашего будущего экономического союза. Мы располага-
емся между крупнейшими производительными массивами 
мира — Евросоюзом и Азиатско-Тихоокеанским регионом. 
Это дает нам естественное конкурентное преимущество в 
качестве геоэкономического моста между Востоком и За-
падом, Европой и Азией. В то же время мы не можем быть 
просто посредниками в передаче товаров и технологий от 
одного ареала к другому.
Евразийский экономический союз должен сразу формиро-
ваться как новый центр глобальных инноваций и притяже-
ния для транснационального бизнеса. Во-вторых, важная 
составляющая миссии евразийской интеграции заключена 
в том, чтобы обеспечить вхождение каждой страны-участ-
ницы в число наиболее развитых государств мира.
Евразийский экономический союз должен быть не бреме-
нем, а благом для народов и всех национальных экономик. 
У нас должна быть четкая система индикаторов, измеряю-
щих влияние евразийской интеграции на рост уровня жиз-
ни населения, производительность и конкурентоспособ-
ность экономики. Только придерживаясь такого подхода, 
мы сможем обеспечить привлекательность «евразийского 
выбора», навсегда отсечь любые сомнения насчет судьбо-
носных целей Евразийского экономического союза.
Весь процесс евразийской интеграции должен быть 
функционально и практически подчинен именно решению 
этой важнейшей двуединой цивилизационной миссии. 
Только так можно будет обеспечить непрерывный успех 
евразийской интеграции и всеобъемлющую общественную 
поддержку ее целям и задачам. На мой взгляд, в стратеги-
ческом развитии Евразийского экономического союза на 
ближайшие 15–20 лет важно предусмотреть следующие 
приоритеты.
Первое. Это формирование базовых условий для уско-
ренного инновационного технологического прорыва на-
циональных экономик и всего пространства евразийской 
интеграции. Считаю важным разработать и принять Про-
грамму евразийского инновационно-технологического 
взаимодействия на период до 2025 года.
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В ней важно, не распыляя сил и средств, определить 
совместные точки экономического роста, сформировать 
ряд индустриальных консорциумов по наиболее перспек-
тивным направлениям. Например, в глубокой переработке 
минеральных ресурсов, аэрокосмической, химической 
отраслях, машиностроении, агропроизводстве, энергети-
ке, транспорте. Считаю важным учредить на паритетной 
основе Евразийский инновационный Совет, который бы 
занимался вопросами нашего сотрудничества в сфере 
инноваций.
Надо создать совместные научно-исследовательские кла-
стеры, как на двухсторонней, так и на многосторонней ос-
нове. Конкретные проекты должны стать движущей силой 
экономической интеграции — создавать конкурентоспо-
собную продукцию, рабочие места, наращивать отчисления 
в национальные бюджеты.
Второе. Территория Евразийского экономического союза 
должна стать передовым звеном общеконтинентальной, в 
масштабах всей Евразии, инфраструктуры.
Здесь важно проработать и осуществить ряд проектов. 
Например, создать Единую Евразийскую Сеть Телеком-
муникаций, построить скоростную железнодорожную 
магистраль по маршруту Минск–Москва–Астана–Алматы, 
провести модернизацию сети действующих автомобиль-
ных и железных дорог, особенно, выходящих на западе — 
к европейским, на востоке — к китайским транспортным 
системам, а также реализовать проект канала «Евразия»: 
«Каспий-Черное море». Важное значение для прочности 
будущей евразийской экономики имеет создание Единой 
внутренней газотранспортной сети, которая бы обеспечила 
газоснабжение всех национальных экономик по согласо-
ванным и одинаковым тарифам. Надо разработать и при-
нять совместную программу «Евразийская энергетика» 
как дорожную карту глубокой интеграции энергетического 
комплекса. Мы также предложили России совместно по-
строить у нас АЭС.
Третье. Для меня абсолютно ясно, что основу общеевра-
зийской экономики должен составить малый и средний 

бизнес. Это важнейший вопрос обеспечения гибкого ре-
агирования на все возможные глобальные вызовы эконо-
мического характера. Институты финансовой и сервисной 
поддержки могут создаваться на базе действующего Евра-
зийского банка развития. Нужно создавать информацион-
но-аналитическую и научно-практическую инфраструктуру 
евразийской интеграции.
Выработка механизмов Евразийского экономического 
союза должна стать точкой притяжения сил лучших экс-
пертов и научного потенциала наших стран, площадкой 
для отработки подходов к согласованию интересов. Це-
лесообразно учредить Евразийскую аграрную академию, 
которая может объединить научно-практический потенциал 
национальных аграрных отраслей. Кооперация в аграрном 
секторе даст мощный толчок экспорту продовольствия, 
при этом не создавая конкуренции между нашими сельхоз-
производителями.
Четвертое. Цели Евразийского экономического союза 
выдвигают особые требования к его правовым и организа-
ционным механизмам. Они должны представлять инстру-
мент, который основан на твердых принципах, но в то же 
время обладает достаточной гибкостью, чтобы адекватно 
реагировать на любые изменения. Очевидно, что струк-
тура и методы управления органами Евразийского эконо-
мического союза не могут быть просто калькой с других 
интеграционных структур. Нужно искать инновационные 
модели менеджмента, отвечающие уникальной миссии 
нашего объединения. Это защитит их от бюрократизации 
и превращения в синекуру невостребованных чиновников 
национальных государственных аппаратов. Вы знаете, что 
я предлагал разместить наднациональные органы Евра-
зийского экономического союза в Астане, находящейся в 
самом сердце континента Евразии.
Здесь нет никакой амбициозности. Это нагрузка для 
нашей страны. Я обосновывал это, во-первых, необходимо-
стью сбалансировать алгоритм регулирования всего эко-
номического пространства. Во-вторых, важностью устра-
нить все внешние подозрения относительно евразийской 

интеграции и то, что Россия «все формирует под себя». В 
качестве другого варианта я напоминаю, что двадцать лет 
назад я призывал сделать центром союза город, находя-
щийся в регионе, где географически сходятся Европа и 
Азия.
Считаю, что можно изучить кандидатуры казахстанских го-
родов Атырау, Актобе или российского — Екатеринбурга. 
Но Астана более готова к этой роли.
Сегодня обоснование такого выбора я дополнительно 
аргументирую и важностью создания новой евразийской 
агломерации, нового центра роста в срединной части тер-
ритории евразийской интеграции. Она могла бы сцемен-
тировать все регулирующие нити на основе примерного 
равноудаления административного центра Евразийского 
экономического союза от крайних точек единого экономи-
ческого пространства.
Пятое. Я убежден, что экономическая интеграция активи-
зирует и сделает более глубокими культурно-гуманитарные 
связи между нашими народами. ХХI век однозначно делает 
культурный сегмент важнейшей составляющей националь-
ных экономик, приносящих солидный процент роста ВВП. 
Это и туризм, в том числе историко-культурный, экологиче-
ский и медицинский. Это образовательные услуги, кото-
рые особенно важны для инновационно-индустриального 
развития и систем управления.
Это сектор экономики развлечений, спорта и производ-
ства информационного продукта. В то же время важно, 
чтобы процесс культурно-гуманитарной интеграции не 
размывал духовно-культурного разнообразия евразий-
ского пространства доминированием какого-то одного 
сегмента. Я считаю недопустимой эрозию национального 
содержания культур любой из наших стран. Поэтому важно 
поощрять изучение в школах и вузах государств-участни-
ков истории, литературы, культурного наследия и языков 
друг друга.
Считаю важным, чтобы евразийские вещательные струк-
туры, которые появятся у нас в будущем, использовали 
государственные языки всех стран, участвующих в интег-

На следующих страницах

Севастополь.  
9 мая 2014 года

Встреча глав государств, 
участвующих в евразийских 
интеграционных процессах.
Москва, 8 мая 2014 года

рационном процессе. Это будет сближать нас и вызывать 
большее доверие. Также предлагаю объявить день подпи-
сания в Астане Договора о создании Евразийского эконо-
мического союза Днем Евразийской интеграции.
Таково в целом мое видение того стратегического пути, 
который предстоит пройти евразийской интеграции в 
ХХI веке. Я снова делюсь моими мыслями с вами — науч-
ной элитой, которая непосредственно работает с молоде-
жью. Конструкция нашего экономического союза —  
не застывший догмат. Нам предстоит столкнуться со 
многими сложными вызовами времени. Интеграционный 
выбор — не «волшебная палочка», и не гарантирует чудес. 
Только время обладает исключительным даром убеждения.
Опыт двух десятилетий, которые прошли с обнародования 
мной идеи евразийской интеграции, это подтверждает. 
Я искренне надеюсь, что мои подходы и видение важного 
этапа становления Евразийского экономического союза 
получат поддержку в научных кругах и среди общественно-
сти России. Я глубоко убежден, что ХХI век будет столети-
ем великой, процветающей Евразии.
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Российская сборная — 
чемпион мира по хоккею 
с шайбой 2014 года.
Минск, 25 мая 2014 года

Владимир Владимирович 
Путин и Александр 
Григорьевич Лукашенко 
на Чемпионате мира по 
хоккею с шайбой.
Минск, 25 мая 2014 года
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Заседание Высшего 
Евразийского 
экономического совета 
Астана, 29 мая 2014 года

Главы государств — 
участники заседания 
Высшего Евразийского 
экономического совета.
Астана, 29 мая 2014 года
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АЛЯКСАНДР ЛУКАШЭНКА

НЕ АДЗІН ГОД МЫ РАЗАМ ІШЛІ ПА ЦЯРНІСТЫМ ШЛЯХУ 

ЕЎРАЗІЙСКАЙ ІНТЭГРАЦЫІ, І КОЖНЫ КРОК ДАВАЎСЯ 

НЯПРОСТА. АЛЕ МЫ ЗАЎСЕДЫ БАЧЫЛІ ГАЛОЎНУЮ МЭТУ – 

ЗРАБІЦЬ ТАК, КАБ НАШЫ НАРОДЫ ЖЫЛІ Ў МІРЫ  

І ДРУЖБЕ І МАГЛІ БЫЦЬ УПЭЎНЕНЫ, ШТО РАЗВІЦЦЕ І 

ЎМАЦАВАННЕ ІХ ДЗЯРЖАЎ АЖЫЦЦЯЎЛЯЕЦЦА НА ТРЫВАЛАЙ 

АСНОВЕ ЎЗАЕМАВЫГАДНАГА СУПРАЦОЎНІЦТВА.

ЖЫЦЦЕ ПАКАЗАЛА, ШТО МЫ ВЫБРАЛІ ПРАВІЛЬНЫ ШЛЯХ. 

БЕЛАРУСЬ ЗАЎСЕДЫ ЗАЙМАЛА ПАСЛЯДОЎНУЮ ПАЗІЦЫЮ Ў 

ІНТЭГРАЦЫЙНЫМ ПРАЦЭСЕ. МЫ ГАТОВЫ ДА НЯСПЫННАГА 

РУХУ НА ШЛЯХУ ПОЎНАЙ РЭАЛІЗАЦЫІ ДАСЯГНУТЫХ 

ДАМОЎЛЕНАСЦЕЙ. МЫ ВЕРЫМ, ШТО ЭКАНАМІЧНЫ САЮЗ 

СТАНЕ Ў БУДУЧЫМ АСНОВАЙ НАШАГА ПАЛІТЫЧНАГА, 

ВАЕННАГА І ГУМАНІТАРНАГА АДЗІНСТВА.

НУРСУЛТАН НАЗАРБАЕВ

МЫ СОЗДАЕМ ПРИНЦИПИАЛЬНО НОВУЮ МОДЕЛЬ 

ДОБРОСОСЕДСТВА И ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ НАРОДОВ НА 

ВЕЛИКОМ ПРОСТРАНСТВЕ ЕВРАЗИИ. ФУНДАМЕНТОМ ДЛЯ НЕЕ 

ВЫСТУПАЕТ ИСПЫТАННОЕ ИСТОРИЕЙ ВЫСОКОЕ ДОВЕРИЕ, 

КРЕПКАЯ ДРУЖБА, ВЗАИМНАЯ ПОДДЕРЖКА НАШИХ 

ГОСУДАРСТВ. ЕВРАЗИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ СОЮЗ —  

ЭТО НОВЫЕ ВОЗМОЖНОСТИ, ПРЕЖДЕ ВСЕГО ДЛЯ 

МИЛЛИОНОВ ГРАЖДАН НАШИХ СТРАН, ЭТО ДОЛГОСРОЧНЫЕ 

СТАБИЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ ДЛЯ РАЗВИТИЯ ЭКОНОМИКИ.

ЕВРАЗИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ СОЮЗ МЫ ВИДИМ 

ОТКРЫТЫМ ЭКОНОМИЧЕСКИМ СООБЩЕСТВОМ, ОРГАНИЧНО 

ВПЛЕТЕННЫМ В ГЛОБАЛЬНЫЕ СВЯЗИ КАК НАДЕЖНЫЙ МОСТ 

МЕЖДУ ЕВРОПОЙ И РАСТУЩЕЙ АЗИЕЙ.

СЕГОДНЯ РОЖДАЕТСЯ НОВАЯ ГЕОЭКОНОМИЧЕСКАЯ 

РЕАЛЬНОСТЬ XXI ВЕКА.

АЛЕКСАНДР ЛУКАШЕНКО

НЕ ОДИН ГОД МЫ ВМЕСТЕ ШЛИ ПО ТЕРНИСТОМУ ПУТИ 

ЕВРАЗИЙСКОЙ ИНТЕГРАЦИИ, И КАЖДЫЙ ШАГ ДАВАЛСЯ 

НЕПРОСТО. НО МЫ ВСЕГДА ВИДЕЛИ ГЛАВНУЮ ЦЕЛЬ – 

СДЕЛАТЬ ТАК, ЧТОБЫ НАШИ НАРОДЫ ЖИЛИ В МИРЕ 

И ДРУЖБЕ И МОГЛИ БЫТЬ УВЕРЕНЫ, ЧТО РАЗВИТИЕ 

И УКРЕПЛЕНИЕ ИХ ГОСУДАРСТВ ОСУЩЕСТВЛЯЕТСЯ НА 

ПРОЧНОЙ ОСНОВЕ ВЗАИМОВЫГОДНОГО СОТРУДНИЧЕСТВА.

ЖИЗНЬ ПОКАЗАЛА, ЧТО МЫ ВЫБРАЛИ ПРАВИЛЬНЫЙ ПУТЬ.

БЕЛАРУСЬ ВСЕГДА ЗАНИМАЛА ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНУЮ 

ПОЗИЦИЮ В ИНТЕГРАЦИОННОМ ПРОЦЕССЕ. МЫ ГОТОВЫ 

К ОБЯЗАТЕЛЬНОМУ ДВИЖЕНИЮ НА ПУТИ ПОЛНОЙ 

РЕАЛИЗАЦИИ ДОСТИГНУТЫХ ДОГОВОРЕННОСТЕЙ. МЫ 

ВЕРИМ, ЧТО ЭКОНОМИЧЕСКИЙ СОЮЗ СТАНЕТ В БУДУЩЕМ 

ОСНОВОЙ НАШЕГО ПОЛИТИЧЕСКОГО, ВОЕННОГО И 

ГУМАНИТАРНОГО ЕДИНСТВА.

НҰРСҰЛТАН НАЗАРБАЕВ 

БІЗ ҰЛЫ ЕУРАЗИЯ КЕҢІСТІГІНДЕ ХАЛЫҚТАРДЫҢ ТАТУ 

КӨРШІЛІГІ МЕН ӨЗАРА ІС-ҚИМЫЛЫНЫҢ МҮЛДЕ ЖАҢА 

МОДЕЛІН ҚҰРУДАМЫЗ. ОҒАН ТАРИХ СЫНАҒЫНАН ӨТКЕН 

ЗОР СЕНІМ, БЕРІК ДОСТЫҚ, МЕМЛЕКЕТТЕРІМІЗДІҢ 

ӨЗАРА ҚОЛДАУЫ НЕГІЗ БОЛЫП ОТЫР. ЕУРАЗИЯЛЫҚ 

ЭКОНОМИКАЛЫҚ ОДАҚ — ЕҢ АЛДЫМЕН БІЗДІҢ ЕЛДЕРІМІЗДІҢ 

МИЛЛИОНДАҒАН АЗАМАТТАРЫ ҮШІН ЖАҢА МҮМКІНДІКТЕР, 

БҰЛ — ЭКОНОМИКАНЫ ДАМЫТУ ҮШІН ҚАЖЕТ ҰЗАҚМЕРЗІМДІ 

ОРНЫҚТЫ ЖАҒДАЙЛАР. 

ЕУРАЗИЯЛЫҚ ЭКОНОМИКАЛЫҚ ОДАҚТЫ БІЗ ЕУРОПА МЕН 

ӨРКЕНДЕП КЕЛЕ ЖАТҚАН АЗИЯ АРАСЫНДАҒЫ БЕЙНЕБІР 

БЕРІК КӨПІР ҚЫЗМЕТІН АТҚАРА ОТЫРЫП, ЖАҺАНДЫҚ 

БАЙЛАНЫСТАРМЕН ҮЙЛЕСІМДІ ТҮРДЕ ӨРІЛГЕН, АШЫҚ 

ЭКОНОМИКАЛЫҚ ҚОҒАМДАСТЫҚ РЕТІНДЕ КӨРЕМІЗ. 

БҮГІНДЕ ХХІ ҒАСЫРДЫҢ ЖАҢА ГЕОЭКОНОМИКАЛЫҚ 

АҚИҚАТЫ ТУЫП КЕЛЕДІ. 
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ВЛАДИМИР ПУТИН

В РОССИИ ИДЕЯ ЕВРАЗИЙСКОЙ ИНТЕГРАЦИИ ИМЕЕТ 

ОБЩЕНАЦИОНАЛЬНЫЙ КОНСЕНСУС.

МЫ ФОРМИРУЕМ КРУПНЕЙШИЙ НА ПРОСТРАНСТВЕ СНГ 

ЕДИНЫЙ РЫНОК С ОГРОМНЫМ ПРОИЗВОДСТВЕННЫМ, 

НАУЧНЫМ И ТЕХНОЛОГИЧЕСКИМ ПОТЕНЦИАЛОМ 

И КОЛОССАЛЬНЫМИ ПРИРОДНЫМИ РЕСУРСАМИ, 

МОЩНЫЙ, ПРИТЯГАТЕЛЬНЫЙ ЦЕНТР ЭКОНОМИЧЕСКОГО 

РАЗВИТИЯ, КОТОРЫЙ ОБЪЕДИНЯЕТ БОЛЕЕ 

170 МИЛЛИОНОВ ЧЕЛОВЕК.

ВСЕ ЭТО — ЗАЛОГ КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТИ НАШЕГО 

ОБЪЕДИНЕНИЯ, ЕГО ДИНАМИЧНОГО РАЗВИТИЯ 

В СТРЕМИТЕЛЬНО МЕНЯЮЩЕМСЯ И СЛОЖНОМ 

МИРЕ. СОВМЕСТНЫМИ УСИЛИЯМИ МЫ СМОЖЕМ 

СОЗДАТЬ САМЫЕ БЛАГОПРИЯТНЫЕ УСЛОВИЯ ДЛЯ 

РАЗВИТИЯ НАШИХ ЭКОНОМИК В ЦЕЛЯХ ОБЕСПЕЧЕНИЯ 

СТАБИЛЬНОСТИ, БЕЗОПАСНОСТИ И ПРОЦВЕТАНИЯ НА 

ЕВРАЗИЙСКОМ ПРОСТРАНСТВЕ. 

СЕРЖ САРГСЯН

ВМЕСТЕ МЫ ЭКОНОМИЧЕСКИ СИЛЬНЕЕ И НАМ ЛЕГЧЕ 

РЕАГИРОВАТЬ НА ГЛОБАЛЬНЫЕ ВЫЗОВЫ. ЕВРАЗИЙСКИЙ 

СОЮЗ — КРУПНЕЙШЕЕ В ГЕОГРАФИЧЕСКОМ ПЛАНЕ 

ЭКОНОМИЧЕСКОЕ ОБЪЕДИНЕНИЕ. ОН ИМЕЕТ ОГРОМНЫЙ 

НЕРЕАЛИЗОВАННЫЙ ПОТЕНЦИАЛ ДЛЯ УКРЕПЛЕНИЯ СВОИХ 

ПОЗИЦИЙ НА ЭКОНОМИЧЕСКОЙ КАРТЕ МИРА.

МЫ ХОРОШО ОСОЗНАЕМ ТУ ОСОБУЮ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ, 

КОТОРУЮ БЕРЕМ НА СЕБЯ, ПЕРВЫМИ ПРИСОЕДИНЯЯСЬ 

К ДОГОВОРУ. БУДЕМ ДЕЛАТЬ ВСЕ ВОЗМОЖНОЕ, ЧТОБЫ 

АРМЕНИЯ, ОПИРАЯСЬ НА СВОЙ ОПЫТ И КОНКУРЕНТНЫЕ 

ПРЕИМУЩЕСТВА, В ТОМ ЧИСЛЕ И ПОСРЕДСТВОМ 

ПРОДОЛЖЕНИЯ ИНСТИТУЦИОНАЛЬНЫХ И СТРУКТУРНЫХ 

РЕФОРМ, ВНОСИЛА СВОЮ ЛЕПТУ В ДЕЛО УКРЕПЛЕНИЯ 

ЕВРАЗИЙСКОГО ПРОСТРАНСТВА.

ՍԵՐԺ ՍԱՐԳՍՅԱՆ

ՄԻԱՍԻՆ ՄԵՆՔ ՏՆՏԵՍԱՊԵՍ ՈՒԺԵՂ ԵՆՔ, և ՄԵԶ ՀԵՇՏ Է 

ԱՐՁԱԳԱՆՔԵԼ ԳԼՈԲԱԼ ՄԱՐՏԱՀՐԱՎԵՐՆԵՐԻՆ: ԵՎՐԱՍԻԱԿԱՆ 

ՄԻՈՒԹՅՈՒՆԸ ԱՇԽԱՐՀԱԳՐԱԿԱՆ ԱՌՈՒՄՈՎ ԱՄԵՆԱԽՈՇՈՐ 

ՏՆՏԵՍԱԿԱՆ ՄԻԱՎՈՐՈՒՄՆ Է: ՄԵՆՔ ՀԱՄՈԶՎԱԾ ԵՆՔ, 

ՈՐ ԱՇԽԱՐՀԻ ՏՆՏԵՍԱԿԱՆ ՔԱՐՏԵԶԻ ՎՐԱ ԻՐ ԴԻՐՔԵՐՆ 

ԱՄՐԱՊՆԴԵԼՈՒ ՀԱՄԱՐ ՄԻՈՒԹՅՈՒՆԸ ԴԵՌևՍ ՈՒՆԻ 

ՀՍԿԱՅԱԿԱՆ ՉԻՐԱՑՎԱԾ ՆԵՐՈՒԺ:

ՄԵՆՔ ՔԱՋ ԳԻՏԱԿՑՈՒՄ ԵՆՔ ԱՅՆ ՄԵԾ 

ՊԱՏԱՍԽԱՆԱՏՎՈՒԹՅՈՒՆԸ, ՈՐԸ ՄԵԶ ՎՐԱ ԵՆՔ ՎԵՐՑՆՈՒՄ՝ 

ԱՌԱՋԻՆԸ ՄԻԱՆԱԼՈՎ ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻՆ: ԿԱՆԵՆՔ ԱՄԵՆ 

ՀՆԱՐԱՎՈՐԸ, ՈՐՊԵՍԶԻ ՀԱՅԱՍՏԱՆԸ, ՀԵՆՎԵԼՈՎ ԻՐ ՓՈՐՁԻ և 

ՄՐՑԱԿՑԱՅԻՆ ԱՌԱՎԵԼՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՎՐԱ, ԱՅԴ ԹՎՈՒՄ՝ ՆԱև 

ԻՆՍՏԻՏՈՒՑԻՆԱԼ և ԿԱՌՈՒՑՎԱԾՔԱՅԻՆ ԲԱՐԵՓՈԽՈՒՄՆԵՐԸ 

ՇԱՐՈՒՆԱԿԵԼՈՒ ՄԻՋՈՑՈՎ, ԻՐ ԱՎԱՆԴԸ ԲԵՐԻ ԵՎՐԱՍԻԱԿԱՆ 

ՏԱՐԱԾՔԻ ԱՄՐԱՊՆԴՄԱՆԸ: 
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Заявления для прессы 

по итогам заседании Высшего Евразийского 
экономического совета 29 мая 2014 года 
в Астане

Нурсултан Назарбаев:

Уважаемый Владимир Владимирович! Уважаемый Алек-
сандр Григорьевич! Дамы и господа! Уважаемые граждане 
Казахстана, Белоруссии, России!
Сегодня в заседании участвовали Президент Кыргызста-
на Алмазбек Шаршенович Атамбаев, Президент Армении 
Серж Азатович Саргсян. Мы приветствуем их!
На это торжественное подписание Договора о Евразий-
ском экономическом союзе приглашены представители 
общественности, депутатский корпус всех наших трех 
стран, средства массовой информации, молодежь. Я по-
здравляю народы наших стран с подписанием Договора о 
создании Евразийского экономического союза.
Мы объединяем свои экономические потенциалы во благо 
процветания наших народов. Прежде всего, Союз является 
экономическим и не затрагивает вопросы независимости, 
политического суверенитета государств–участников интег-
рационного процесса. Символично, что исторический акт 
создания Евразийского экономического союза сегодня 
подписан в городе Астане — новой столице независимого 
Казахстана.
Астана находится в самом центре и сердце Евразии, это 
самая молодая столица современного мира. В хроноло-
гию Астаны уже вписаны яркие страницы международных 
событий. Это Съезд лидеров мировых религий, саммиты 
ОБСЕ, Шанхайской организации сотрудничества, Органи-
зации исламского сотрудничества и других международных 
организаций. Мы готовимся принять здесь Всемирную 
выставку «Экспо-2017».
Казахстан внес исторический вклад в продвижение идеи 
евразийской интеграции. Именно здесь в начале века 
создавалось, помните, Евразийское экономическое сооб-

щество, принят ряд важных решений, определивших ход, 
динамику нашего интеграционного процесса. Поэтому 
закономерно, что колыбелью Евразийского экономическо-
го союза стала Астана. У меня нет никаких сомнений в том, 
что это будет продолжением великой летописи дружбы, 
добрососедства, взаимной поддержки народов Казахстана, 
Белоруссии и России. В ХХI веке нам предстоит сообща 
реализовать потенциал евразийской интеграции.
Дорогие друзья! Инициативу о создании Евразийского 
экономического союза я впервые обнародовал в Москов-
ском государственном университете имени Ломоносова 
20 лет назад. Только время обладает исключительным 
даром убеждения. Опыт двух десятилетий истории это 
подтверждает. Идея евразийской интеграции нашла 
поддержку у руководства России, Президента Владимира 
Владимировича Путина, у Президента Беларуси Алек-
сандра Григорьевича Лукашенко. Именно это позволило 
нам прийти к сегодняшнему дню, к подписанию Договора. 
Вместе мы начали практическое воплощение этой благо-
родной идеи. Только за последние пять лет товарооборот 
Казахстана со странами–участницами Таможенного со-
юза вырос на 88 процентов, достигнув планки в 24 мил-
лиарда долларов. Наш экспорт в государства-партнеры 
по евразийской интеграции увеличился на 63 процента 
и составил 6 миллиардов долларов. Это не абстрактные 
цифры. За ними — сотни конкретных предприятий и ком-
паний, новые линии взаимодействия между казахстански-
ми, белорусскими и российскими партнерами, это тысячи 
новых рабочих мест, это стабильность и рост доходности 
как казахстанского бизнеса, так и других наших партнеров, 
открывших для себя новые рынки сбыта.
Конкретные шаги по присоединению к Договору осуществ-
ляют Армения и Кыргызстан. Углубление евразийской 
интеграции — в интересах наших стран и народов. Одна 
из главных целей заключается в том, чтобы объединить 
возможности каждой из стран для совместной модерни-
зации и роста конкурентоспособности наших стран. Нам 
важно учитывать опыт других интеграционных объеди-

нений, и в первую очередь Евросоюза. Речь идет о том, 
чтобы ни одна из стран-участниц не оказалась подвержен-
ной процессу деиндустриализации, чтобы в националь-
ной экономике не было падения традиционных отраслей 
промышленности и сельского хозяйства. Уроки рецессии 
европейской экономики состоят именно в этом.
Мировой опыт показывает, что интеграция — это прежде 
всего долгосрочные стабильные условия для развития 
экономики, новые возможности для благополучия граждан. 
Евразийский экономический союз мы видим открытым 
экономическим сообществом, органично вплетенным 
в глобальные связи как надежный мост между Европой 
и растущей Азией.
Развивая евразийскую интеграцию, мы четко следуем 
через закономерные этапы в зону свободной торговли, 
Таможенный союз, единое экономическое пространст-
во. Сегодня, с подписанием Договора ЕАЭС, юридиче-
ски оформлено создание крупнейшего интеграционного 
объединения современного мира. Его население — 
170 миллионов человек, седьмое место в мире, и это один 
из крупнейших потребительских рынков планеты. На долю 
стран-участниц приходится около четверти всех разведан-
ных в мире полезных ископаемых общей стоимостью до 
40 триллионов долларов в нынешних ценах. Наше интег-
рационное объединение — крупнейший в мире экспортер 
энергоресурсов, а последние годы — экспортер про-
довольственной пшеницы. Наш Союз полностью обес-
печивает себя продовольствием и энергией, имеет все 
необходимые коммуникации внутри общего рынка, а также 
с другими странами. То есть мы самодостаточны по клю-
чевым ресурсам, которые гарантируют независимость 
государства. Таким образом, сегодня рождается новая 
геоэкономическая реальность XXI века. Она создавалась 
с большим трудом. Скажу откровенно, мы выстрадали 
рождение Евразийского экономического союза.
Впереди нас ждет непростой этап становления и развития 
условий глобальной стабильности. Создание — это мы 
выстрадали, но теперь, создав, доказать себе и всему миру 
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необходимость, жизнеспособность этой интеграции — наша 
большая задача. Интеграция сама по себе не гарантирует 
идеальной жизни и манны небесной, нам, каждому из госу-
дарств, придется работать. Будут новые вызовы, новые за-
дачи, проседание экономик. Может быть, не в таких темпах, 
естественно, будет развиваться и взаимная торговля, это 
естественно, мы выбрали люфт, которым раньше не пользо-
вались, теперь пользуемся. Это ни в коем случае не должно 
вызывать каких-то других реакций, кроме как двигаться 
вперед. Мы должны быть готовы вместе решать любые во-
просы, общими усилиями преодолевать все кризисы.
Уважаемые казахстанцы, граждане Белоруссии и россияне!
Мы создаем принципиально новую модель добрососед-
ства и взаимодействия народов на великом пространстве 
Евразии. Фундаментом для нее выступает испытанное 
историей высокое доверие, крепкая дружба, взаимная 
поддержка наших государств. Евразийский экономический 
союз — это новые возможности, прежде всего для мил-
лионов граждан наших стран. Создаются благоприятные 
условия для развития малого и среднего предпринима-
тельства в странах-участницах, объединяются рынки трудо-
вых ресурсов, что является важным фактором повышения 
профессионального уровня, роста производительности 
труда. Для граждан формируются равные условия доступа 
к образовательным услугам, социальной инфраструктуре 
каждого государства Евразийского экономического союза. 
Устранение внутренних барьеров уже благоприятно ска-
залось на усилении наших культурно-гуманитарных свя-
зей, росте взаимного туризма. Все эти выгоды абсолютно 
понятны нашим гражданам. Это питает широкую народную 
поддержку процесса нашей интеграции.
Уважаемые друзья! Хочу особо обратиться к молодежи 
наших стран. Евразийский экономический союз создается 
для вас. Он дает вам преимущества в получении в любой 
стране-участнице качественного образования, профессио-
нальных навыков. Сегодняшние события открывают новые 
возможности для будущего наших стран, в первую очередь 
для новых поколений.

Уважаемые коллеги! Нам самим предстоит доказать всему 
миру правильность принятых решений, жизненность нашей 
интеграции. Мои особые слова благодарности руководи-
телям правительств, центральных ведомств наших стран за 
реализацию всех договоренностей, достигнутых на выс-
шем уровне. Насколько трудна была эта работа, настолько 
мало было времени, чтобы преодолеть и прийти к сегод-
няшнему дню. Большая им благодарность.
Хочу отметить вклад, который внесли в проработку проекта 
Договора члены Евразийской экономической комиссии, 
многочисленные эксперты трех стран. Проделана колос-
сальная работа, решены многие трудные вопросы будущей 
деятельности Евразийского экономического союза. Боль-
шое вам за это спасибо.
Теперь предстоит тщательное рассмотрение и ратифика-
ция нового документа парламентариями наших стран. Мы, 
главы государств, договорились обратиться к нашим пар-
ламентам, депутатам – синхронизировать принятие таких 
решений, чтобы с 1 января следующего года в полную силу 
наш Союз вступил в действие.
Дорогие друзья! Сегодня у народов Казахстана, Белорус-
сии и России знаменательный день. Евразийский эко-
номический союз – это новый прочный механизм вечной 
дружбы, взаимодействия, добрососедства наших стран. 
Я считаю, что день 29 мая достоин того, чтобы войти в ка-
лендари памятных дат наших стран как День евразийской 
интеграции.
Еще раз поздравляю народы наших стран, всех участни-
ков и гостей этой церемонии с подписанием Договора о 
Евразийском экономическом союзе. В добрый путь, наш 
Экономический союз!

Владимир Путин:

Дорогие друзья! Уважаемые коллеги! Дамы и господа!
Хотел бы подчеркнуть, что правительствам России, Бело-
руссии и Казахстана совместно с Евразийской экономиче-
ской комиссией удалось, как и было намечено — к 1 июня 
2014 года, — завершить подготовку Договора о Евразий-
ском экономическом союзе.
Процесс начался, вы знаете об этом, с 1994 года, с высту-
пления Нурсултана Абишевича Назарбаева в Московском 
университете, когда он изложил саму по себе эту идею. 
Затем она развивалась с большим или меньшим темпом. 
В 2009 году опять же Президент Казахстана дал ей допол-
нительный импульс, и мы тогда договорились интенсифи-
цировать эту работу.
Мне приятно отметить, что в России эта идея имеет обще-
национальный консенсус. Кто бы ни находился у власти, 
кто бы ни был Президентом (Президентом тогда был Дмит-
рий Анатольевич Медведев), мы все активно это поддержа-
ли и на уровне Правительства продолжили эту работу.
Подписанный Договор имеет действительно эпохальное, 
историческое значение, открывает самые широкие пер-
спективы для развития экономик и повышения благососто-
яния граждан наших стран.
Россия, Белоруссия и Казахстан переходят на принци-
пиально новый уровень взаимодействия, создают общее 
пространство со свободным перемещением товаров, услуг, 
капиталов и рабочей силы. Государства «тройки» будут 
проводить согласованную политику в ключевых отраслях 
экономики — в энергетике, промышленности, сельском 
хозяйстве, транспорте.
Это непростая, точнее, очень сложная работа, и до сих пор 
было сложно договориться по всем этим вопросам. Со 
спорами и, не хочется говорить, со скандалами, но все-та-
ки с острыми спорами, с острым обсуждением, но это все 
происходило, уверен, так и будет происходить в будущем, 
на основе взаимопонимания и желания достичь компро-
мисса, приемлемого для всех.

По сути, мы формируем крупнейший единый рынок на про-
странстве СНГ (свыше 170 миллионов человек) с огром-
ным производственным, научным и технологическим потен-
циалом, колоссальными природными ресурсами.
Не случайно, и я об этом чуть ниже скажу, к этому объеди-
нению уже проявляют интерес крупнейшие экономические 
игроки, самый прямой, непосредственный. Куда бы я ни 
приехал, с кем бы ни говорил — все ставят вопрос, как 
наладить отношения с будущим Евразийским союзом.
На мировой арене появляется новая экономическая ор-
ганизация, обладающая в полной мере международной 
правосубъектностью и действующая на основе принципов 
Всемирной торговой организации. Важно, что передача от-
дельных полномочий наднациональным органам Союза не 
наносит абсолютно никакого ущерба суверенитету наших 
стран.
Взаимная выгода интеграционных процессов уже подтвер-
ждается на практике. Расширяются экономические свя-
зи России, Белоруссии и Казахстана, совершенствуется 
структура торговли, повышается доля высокотехнологич-
ных товаров в общей структуре, укрепляется конкуренто-
способность наших стран в мировой экономике.
За последние три года товарооборот внутри Таможенного 
союза вырос практически на 50 процентов — на 23 милли-
арда долларов (по итогам 2013 года составил 66,2 мил-
лиарда). Вместе Белоруссия и Казахстан вышли на третье 
место во внешнеторговом балансе Российской Федерации 
(после ЕС и Китая). Но давайте сравним: у нас с ЕС — 
440 миллиардов оборот, с Китаем – уже 87. Белоруссия 
и Казахстан по объему экономики все-таки значительно 
меньше двух этих «колоссов» мировой экономики, а зани-
мают третье место в торговле с Россией. Это говорит о 
том, что выходим мы на такие параметры, на такой уровень 
в значительной степени благодаря именно интеграцион-
ным процессам.
В этой связи подробно обсудили с партнерами сегодня, 
как использовать потенциал Евразийского экономиче-
ского союза для наращивания товарных потоков и инвес-
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тиций, расширения промышленной и технологической 
кооперации.
Отдельное внимание уделили вопросам совершенствова-
ния делового климата. Россия, Белоруссия и Казахстан на-
мерены стимулировать добросовестное соревнование на 
рынке Союза. Одновременно будем обеспечивать макси-
мальную эффективность защиты интересов потребителей и 
бизнеса стран–участниц.
На перспективу поставили задачу создания общего финан-
сового рынка. Снятие барьеров на пути капиталов позво-
лит диверсифицировать риски, улучшить качество, доступ-
ность и надежность финансовых услуг.
Поэтапная гармонизация валютной политики повысит 
устойчивость финансовых систем государств–членов Сою-
за, сделает национальные денежные рынки более предска-
зуемыми, лучше защищенными от колебаний курсов валют, 
повысит наш суверенитет.
Преимущества евразийской интеграции должны в полной 
мере оценить и граждане наших стран. Они получат пра-
во свободно работать в государствах «тройки». При этом 
оформление каких-либо разрешений не требуется.
Конечно, мы затронули и вопрос о расширении круга 
участников Евразийского союза, Нурсултан Абишевич уже 
об этом сказал, рассмотрели проект договора о присоеди-
нении к нему Армении. Этот документ необходимо утвер-
дить и подписать в самое ближайшее время. Армянская 
сторона хотела бы сделать это еще в июне. В целом мы 
все с этим согласились. Рассчитываем, что Армения вско-
ре после запуска Союза сможет стать его полноценным, 
полноправным участником.
Поговорили и о перспективах присоединения к Союзу 
других партнеров, прежде всего Кыргызстана. Мы сей-
час с Президентом Кыргызстана подробно об этом по-
говорили. Думаю, есть шансы, предстоит еще, конечно, 
колоссальная работа по подготовке соответствующих 
документов, мы готовы помочь, но есть все шансы тоже 
присоединиться Кыргызстану к нашему Союзу в ближай-
шее время.

Договорились активизировать переговоры, я уже об этом 
говорил, с Вьетнамом о создании зоны свободной тор-
говли, укреплять взаимодействие с Китайской Народной 
Республикой, в том числе в сфере обмена таможенной 
информацией по товарам и услугам, сформировать экс-
пертные группы по выработке преференциальных режимов 
торговли с Израилем и Индией.
Убежден, совместными усилиями мы сможем создать са-
мые благоприятные условия для развития наших экономик 
в целях обеспечения стабильности, безопасности и про-
цветания на евразийском пространстве.
Поздравляю вас. Благодарю вас за внимание.

Александр Лукашенко:

Уважаемые друзья!
Процесс формирования Таможенного союза, Единого эко-
номического пространства, наконец, Евразийского союза 
был исключительно долгим и очень сложным. Кого-то мы 
теряли на этом пути, я имею в виду Украину времен Кучмы, 
которая также начинала с нами эту тяжелую работу. Но, к 
сожалению, ноша оказалась очень тяжелой для Украины, 
но я уверен, что рано или поздно руководство Украины 
поймет, где лежит ее счастье, по крайней мере, не будет 
терять то, что по праву должно принадлежать украинскому 
народу. Кого-то мы находили на этом долгом и трудном 
пути, как наших друзей и братьев из Армении, Кыргызста-
на. Всякое было за эти десятилетия, но мы, не останавли-
ваясь, шли вперед, верили в будущее.
Как вам уже известно, наша совместная работа на ниве 
евразийской интеграции сегодня отмечена важным собы-
тием — подписанием Договора о Евразийском экономиче-
ском союзе Белоруссии, Казахстана и России.
Это документ, с появлением которого мы связывали боль-
шие надежды, и Беларусь всегда занимала здесь открытую 
позицию, четко формулировала свои цели, задачи в рамках 
евразийской интеграции. Наши приоритеты известны, мы, 

опять же, это искренне и честно объявляли, что порой вы-
зывало недовольство в отдельных кругах наших государств.
Учитывая ту работу, которая была проделана при подго-
товке Договора, в том числе на уровне глав государств, 
Беларусь сегодня поставила свою подпись под этим 
глобальным документом. Мы готовы к последовательно-
му, обязательному движению на пути полной реализации 
договоренностей, достигнутых в ходе очень непростого 
переговорного процесса. Вместе с тем необходимо кон-
статировать факт, что решение ряда проблемных вопросов 
экономического сотрудничества, и прежде всего касаю-
щихся взаимной торговли между государствами–членами, 
отнесено на отдаленные сроки, чтобы наша дальнейшая 
совместная работа по этим направлениям не забуксовала, 
чтобы мы так же упорно двигались по этому пути. А под-
писание сегодняшнего Договора — это не окончание 
процесса, я бы сказал, это начало серьезного процесса, 
о котором говорил только что Президент Назарбаев, того 
процесса, когда мы и сами себе, повторяю, и всему миру 
обязаны доказать, прежде всего своим народам, что мы 
сделали правильные шаги в этом направлении.
Так вот, чтобы те вопросы, с которыми мы столкнулись и 
с ходу не смогли решить, реализовывались в будущем, мы 
заявляем о том, что шаги по построению Евразийского 
экономического союза должны быть увязаны с решением 
вопросов, оказывающих значительное воздействие на 
взаимную торговлю государств–членов этого Союза. Мы 
верим, что Экономический союз станет в будущем ос-
новой нашего политического, военного и гуманитарного 
единства.
Позвольте мне также от имени белорусского народа по-
здравить народы России и Казахстана с этим историчес-
ким событием.
Благодарю вас.
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Пресс-брифинг членов 
Совета ЕЭК и Председателя 
Коллегии ЕЭК по итогам 
подписания Договора 
о Евразийском экономическом 
союзе. 
Астана, 29 мая 2014 года

Пресс-брифинг 

членов Совета ЕЭК и Председателя Коллегии 
ЕЭК по итогам подписания Договора 
о Евразийском экономическом союзе

29 мая 2014 года

29 мая 2014 года в Астане по итогам подписания Договора 
о Евразийском экономическом союзе состоялся пресс-
брифинг членов Совета ЕЭК — заместителя Премьер-ми-
нистра Республики Беларусь по вопросам внешнеэконо-
мической деятельности в рамках ЕврАзЭС, Таможенного 
союза и ЕЭП Сергея Румаса, Первого заместителя Пре-
мьер-министра Республики Казахстан Бакытжана Сагин-
таева, Первого заместителя Председателя Правительства 
Российской Федерации Игоря Шувалова и Председателя 
Коллегии ЕЭК Виктора Христенко.
Председатель Коллегии ЕЭК Виктор Христенко, отвечая 
на вопрос о новом качестве евразийской экономической 
интеграции в связи с созданием Евразийского экономиче-
ского союза, заявил: «Все что касается институциональной 
сферы — точно определен статус международной органи-
зации с полной правосубъектностью. Выстроена система 
принятия решений, которые имеют прямое действие на 
всей территории Союза. Сам Договор о Союзе сущест-
венным образом обновил арсенал, задачи, цели и инстру-
менты достижения четырех свобод — движения товаров, 
услуг, финансов и рабочей силы. В Договоре мы коснулись 
тех сфер, которые ранее лежали за пределами интеграци-
онного поля. В частности речь идет обо всех направлениях 
энергетического сотрудничества. Мы строим общий рынок, 
в договоре четко отфиксированы сроки и этапы их дости-
жения. То же самое сделано и по транспортному блоку. Са-
мые существенные инфраструктурные сегменты вовлечены 
в экономическую унификацию, экономическую интеграцию. 
В части движения рабочей силы Договор фиксирует очень 
простую и понятную формулу — никаких ограничений для 
граждан Союза при устройстве на работу на территории 
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друг друга при признании дипломов об образовании, при 
наличии инструментов медицинского страхования».
Первый заместитель Премьер-министра Республики Ка-
захстан Бакытжан Сагинтаев отметил: «Мы сегодня стали 
свидетелями подписания Договора об Экономическом 
союзе. Каждая страна сегодня говорила о том, что пре-
следует прагматичные экономические цели». Он отметил 
экономическую целесообразность нового интеграцион-
ного объединения: «Мы все заинтересованы в том, чтобы 
наши экономики развивались, расширялась торговля, 
чтобы в страны союза приходили инвесторы, все это будет 
приводить к увеличению ВВП. Если растет ВВП, растет и 
благосостояние народа, то чего мы и добиваемся».
Заместитель Премьер-министра Республики Беларусь 
по вопросам внешнеэкономической деятельности в рам-
ках ЕврАзЭС, Таможенного союза и ЕЭП Сергей Румас 
подчеркнул значимость евразийской экономической 
интеграции: «Республика Беларусь активный сторонник 
Евразийской интеграции на постсоветском пространстве. 
Строя свою работу по подготовке договора о Евразий-
ском экономическом союзе мы преследовали конкретные 
прагматичные экономические цели. В первую очередь 
мы говорили о том, что Евразийский экономический союз 
должен строиться на базе полноформатного Таможенного 
союза без изъятий и ограничений».
Первый заместитель Председателя Правительства Рос-
сийской Федерации Игорь Шувалов отметил, что создание 
Евразийского экономического союза упрощает передви-
жение рабочей силы внутри трех стран: «За годы сущест-
вования Таможенного союза товарооборот наших стран 
значительно вырос. Вместе с ним вырастает и благососто-
яние наших граждан. А если говорить конкретно, созда-
ние ЕАЭС дает возможность тем, кто хочет найти лучшую 
работу, приехать в Беларусь, в Казахстан, Россию и устро-
иться на работу без каких либо сложностей и ограничений, 
которые ранее накладывало миграционное законодатель-
ство. При этом все социальные гарантии у такого работни-
ка будут такими же, как у гражданина этой страны. Для тех, 

кто хочет создать собственное дело будет возможность 
в Беларуси, Казахстане и России беспрепятственно от-
крыть юридическое лицо и без каких либо ограничений 
представлять услуги или производить товары. Более того, 
мы договорились о том, что по определенным услугам и 
товарам границы открываются на столько, что мы даже не 
будем требовать специального признания и прохождения 
специальных процедур».
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Договор 
О Евразийском экономическом союзе

(подписан Президентом Республики Беларусь 
А.Г.Лукашенко, Президентом Республики 
Казахстан Н.А.Назарбаевым и Президентом 
Российской Федерации В.В.Путиным 
29 мая 2014 года в Астане)

(выдержки)

Республика Беларусь, Республика Казахстан и Российская 
Федерация, далее именуемые Сторонами,
основываясь на Декларации о евразийской экономиче-
ской интеграции от 18 ноября 2011 года,
руководствуясь принципом суверенного равенства госу-
дарств, необходимостью безусловного соблюдения прин-
ципа верховенства конституционных прав и свобод челове-
ка и гражданина,
желая укрепить солидарность и углубить сотрудничество 
между своими народами при уважении их истории, культу-
ры и традиций,
выражая убежденность в том, что дальнейшее развитие 
евразийской экономической интеграции отвечает нацио-
нальным интересам Сторон,
движимые стремлением укрепить экономики государств–
членов Евразийского экономического союза и обеспечить 
их гармоничное развитие и сближение, а также гарантиро-
вать устойчивый рост деловой активности, сбалансирован-
ную торговлю и добросовестную конкуренцию,
обеспечивая экономический прогресс путем совместных 
действий, направленных на решение стоящих перед госу-
дарствами–членами Евразийского экономического союза 
общих задач по устойчивому экономическому развитию, 
всесторонней модернизации и усилению конкурентоспо-
собности национальных экономик в рамках глобальной 
экономики, 
подтверждая стремление к дальнейшему укреплению 
экономического взаимовыгодного и равноправного со-
трудничества с другими странами, а также международны-

соблюдение принципов рыночной экономики и добросо-
вестной конкуренции;
функционирование таможенного союза без изъятий и ог-
раничений после окончания переходных периодов.
Государства–члены создают благоприятные условия для 
выполнения Союзом его функций и воздерживаются от 
мер, способных поставить под угрозу достижение целей 
Союза.

Статья 4.  Основные цели Союза

Основными целями Союза являются: 
создание условий для стабильного развития экономик 
государств–членов в интересах повышения жизненного 
уровня их населения;
стремление к формированию единого рынка товаров, 
услуг, капитала и трудовых ресурсов в рамках Союза;
всесторонняя модернизация, кооперация и повышение 
конкурентоспособности национальных экономик в услови-
ях глобальной экономики.

Статья 5.  Компетенция

2. Государства-члены осуществляют скоординирован-
ную или согласованную политику в пределах и объемах, 
установленных настоящим Договором и международными 
договорами в рамках Союза.
3. В иных сферах экономики государства–члены стремятся 
к осуществлению скоординированной или согласованной 
политики в соответствии с основными принципами и целя-
ми Союза.

Статья 6.  Право Союза 

1. Право Союза составляют: 
настоящий Договор; 
международные договоры в рамках Союза;
международные договоры Союза с третьей стороной; 

ми интеграционными объединениями и международными 
организациями, 
принимая во внимание нормы, правила и принципы Все-
мирной торговой организации,
подтверждая свою приверженность целям и принципам 
Устава Организации Объединенных Наций, а также дру-
гим общепризнанным принципам и нормам международ-
ного права,
договорились о нижеследующем.

Статья 1.  Учреждение Евразийского 
экономического союза. Правосубъектность

1. Настоящим Договором Стороны учреждают Евразий-
ский экономический союз (далее — Союз, ЕАЭС), в рам-
ках которого обеспечивается свобода движения товаров, 
услуг, капитала и рабочей силы, проведение скоордини-
рованной, согласованной или единой политики в отраслях 
экономики, определенных настоящим Договором и между-
народными договорами в рамках Союза.
2. Союз является международной организацией регио-
нальной экономической интеграции, обладающей между-
народной правосубъектностью.

Статья 3.  Основные принципы 
функционирования Союза

Союз осуществляет свою деятельность в пределах ком-
петенции, предоставляемой ему государствами-членами в 
соответствии с настоящим Договором, на основе следую-
щих принципов:
уважение общепризнанных принципов международного 
права, включая принципы суверенного равенства госу-
дарств–членов и их территориальной целостности;
уважение особенностей политического устройства госу-
дарств–членов;
обеспечение взаимовыгодного сотрудничества, равнопра-
вия и учета национальных интересов Сторон;



321320

решения и распоряжения Высшего Евразийского эконо-
мического совета, Евразийского межправительственного 
совета и Евразийской экономической комиссии, принятые 
в рамках их полномочий, предусмотренных настоящим До-
говором и международными договорами в рамках Союза.
Решения Высшего Евразийского экономического совета 
и Евразийского межправительственного совета подлежат 
исполнению государствами-членами в порядке, предусмо-
тренном их национальным законодательством.

[Статья 7.  Международная деятельность 
Союза

1. Союз имеет право осуществлять в пределах своей 
компетенции международную деятельность, направленную 
на решение задач, стоящих перед Союзом. В рамках такой 
деятельности Союз имеет право осуществлять междуна-
родное сотрудничество с государствами, международными 
организациями и международными интеграционными объ-
единениями и самостоятельно либо совместно с государ-
ствами–членами заключать с ними международные дого-
воры по вопросам, отнесенным к его компетенции.
Порядок осуществления Союзом международного со-
трудничества устанавливается решением Высшего Евра-
зийского экономического совета. Вопросы заключения 
международных договоров Союза с третьей стороной 
определяются международным договором в рамках Союза.
2. Проведение переговоров по проектам международных 
договоров Союза с третьей стороной, а также их подпи-
сание осуществляются на основании решения Высшего 
Евразийского экономического совета после выполнения 
государствами-членами соответствующих внутригосудар-
ственных процедур.
Решение о выражении согласия Союза на обязательность 
для него международного договора Союза с третьей 
стороной, прекращении, приостановлении или о выходе 
из международного договора принимается Высшим Евра-
зийским экономическим советом после выполнения всеми 

государствами–членами необходимых внутригосударствен-
ных процедур.

Статья 8. Органы Союза

1. Органами Союза являются:
Высший Евразийский экономический совет (далее — Выс-
ший совет);
Евразийский межправительственный совет (далее — Меж-
правительственный совет);
Евразийская экономическая комиссия (далее — Комиссия, 
ЕЭК);
Суд Евразийского экономического союза (далее — Суд 
Союза).
2. Органы Союза действуют в пределах полномочий, кото-
рые предоставлены им настоящим Договором и междуна-
родными договорами в рамках Союза.
4. Председательство в Высшем совете, Межправитель-
ственном совете и Совете Комиссии осуществляется на 
ротационной основе в порядке русского алфавита одним 
государством–членом в течение одного календарного года 
без права продления.

Статья 9. Занятие должностей в структурных 
подразделениях постоянно действующих 
органов Союза

1. Право на занятие должностей в структурных подразде-
лениях постоянно действующих органов Союза имеют гра-
ждане государств–членов, обладающие соответствующим 
профильным образованием и опытом работы. 
2. Должностные лица департамента Комиссии не могут 
быть гражданами одного и того же государства. Отбор 
кандидатов на занятие указанных должностей производит-
ся конкурсной комиссией ЕЭК с учетом принципа равной 
представленности Сторон. Кандидатуры для участия в 
конкурсе на занятие указанных должностей представляют-
ся членом Совета Комиссии от соответствующей Стороны.

3. Отбор кандидатов на занятие других должностей в 
департаментах Комиссии осуществляется ЕЭК на конкурс-
ной основе с учетом долевого участия Сторон в финанси-
ровании Комиссии. 

Статья 10. Высший совет

1. Высший совет является высшим органом Союза. 
2. В состав Высшего совета входят главы государств–чле-
нов.

Статья 11. Порядок работы Высшего совета

1. Заседания Высшего совета проводятся не реже 1 раза 
в год. Для решения неотложных вопросов деятельности 
Союза по инициативе любого из государств–членов или 
Председателя Высшего совета могут созываться внеоче-
редные заседания Высшего совета.
5. Организационное, информационное и материально-
техническое обеспечение подготовки и проведения засе-
даний Высшего совета осуществляется Комиссией при 
содействии принимающего государства–члена. Финансо-
вое обеспечение проведения заседаний Высшего совета 
осуществляется за счет средств бюджета Союза.

Статья 12. Полномочия Высшего совета

1. Высший совет рассматривает принципиальные вопросы 
деятельности Союза, определяет стратегию, направления 
и перспективы развития интеграции и принимает решения, 
направленные на реализацию целей Союза.
2. Высший совет осуществляет следующие основные пол-
номочия: 
определяет стратегию, направления и перспективы форми-
рования и развития Союза и принимает решения, направ-
ленные на реализацию целей Союза;
утверждает состав Коллегии Комиссии, распределяет 
обязанности между членами Коллегии Комиссии и прекра-
щает их полномочия;

назначает Председателя Коллегии Комиссии и принимает 
решение о досрочном прекращении его полномочий;
назначает по представлению государств–членов судей 
Суда Союза;
утверждает Регламент работы Евразийской экономической 
комиссии;
утверждает бюджет Союза, Положение о бюджете Евра-
зийского экономического союза и отчет об исполнении 
бюджета Союза;
определяет размеры (шкалу) долевых взносов государств–
членов в бюджет Союза;
рассматривает по предложению государства–члена вопро-
сы, касающиеся отмены или изменения решений, принятых 
Межправительственным советом или Комиссией с учетом 
положений пункта 7 статьи 16;
рассматривает по предложению Межправительственного 
совета или Комиссии вопросы, по которым при принятии 
решения не был достигнут консенсус;
обращается с запросами к Суду Союза; 
утверждает порядок проверки достоверности и полноты 
сведений о доходах, имуществе и обязательствах имуще-
ственного характера судей Суда Союза, должностных лиц 
и сотрудников Аппарата Суда Союза, а также членов их 
семей;
определяет порядок принятия в Союз новых членов и пре-
кращения членства в Союзе;
принимает решение о предоставлении или об аннулирова-
нии статуса наблюдателя или статуса государства–канди-
дата на вступление в Союз;
утверждает Порядок осуществления Евразийским эконо-
мическим союзом международного сотрудничества;
принимает решения о переговорах с третьей стороной 
от имени Союза, в том числе о заключении с ней между-
народных договоров Союза и наделении правом вести 
переговоры, а также о выражении согласия Союза на обя-
зательность для него международного договора с третьей 
стороной, прекращении, приостановлении или о выходе из 
международного договора;
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утверждает общую штатную численность органов Союза, 
параметры представленности должностных лиц из числа 
граждан государств–членов в органах Союза, направляе-
мых по представлению государств–членов на конкурсной 
основе;
утверждает порядок оплаты труда членов Коллегии Комис-
сии, судей Суда Союза, должностных лиц и сотрудников 
органов Союза; 
утверждает Положение о внешнем аудите (контроле) в ор-
ганах Евразийского экономического союза;
рассматривает результаты проведенного внешнего аудита 
(контроля) в органах Союза;
утверждает символику Союза;
дает поручения Межправительственному совету и Комис-
сии;
принимает решения о создании вспомогательных органов 
по соответствующим направлениям;
осуществляет иные полномочия, предусмотренные насто-
ящим Договором и международными договорами в рамках 
Союза.

Статья 14. Межправительственный совет

Межправительственный совет является органом Союза, 
состоящим из глав правительств государств–членов.

Статья 16. Полномочия 
Межправительственного совета

Межправительственный совет осуществляет следующие 
основные полномочия:
обеспечивает реализацию и контроль за исполнением 
настоящего Договора, международных договоров в рамках 
Союза и решений Высшего совета;
рассматривает по предложению Совета Комиссии вопро-
сы, по которым при принятии решения в Совете Комиссии 
не достигнут консенсус; 
дает поручения Комиссии;

представляет Высшему совету кандидатуры членов Совета 
и членов Коллегии Комиссии;
одобряет проекты бюджета Союза, Положения о бюджете 
Евразийского экономического союза и отчета об исполне-
нии бюджета Союза;
утверждает Положение о ревизии финансово-хозяйствен-
ной деятельности органов Евразийского экономического 
союза, стандарты и методологию ревизий финансово-
хозяйственной деятельности органов Союза, принимает 
решения о проведении ревизий финансово-хозяйственной 
деятельности органов Союза и определяет сроки их про-
ведения; 
рассматривает по предложению государства–члена вопро-
сы, касающиеся отмены или изменения принятых решений 
Комиссии, либо, в случае недостижения согласия, вносит 
их на рассмотрение Высшего совета; 
принимает решение о приостановлении действия решений 
Совета или Коллегии Комиссии;
утверждает порядок проверки достоверности и полноты 
сведений о доходах, имуществе и обязательствах имущест-
венного характера членов Коллегии Комиссии, должност-
ных лиц и сотрудников Комиссии, а также членов их семей;
осуществляет иные полномочия, предусмотренные насто-
ящим Договором и международными договорами в рамках 
Союза.

Статья 18. Комиссия

1. Комиссия является постоянно действующим регули-
рующим органом Союза. Комиссия состоит из Совета и 
Коллегии. 
2. Комиссия принимает решения, распоряжения и реко-
мендации. 
Решения, распоряжения и рекомендации Совета Комис-
сии принимаются консенсусом.
Решения, распоряжения и рекомендации Коллегии Комис-
сии принимаются квалифицированным большинством или 
консенсусом.

Высший совет определяет перечень чувствительных во-
просов, по которым решения Коллегии Комиссии принима-
ются консенсусом.
При этом квалифицированное большинство составляет две 
трети голосов от общего числа членов Коллегии Комиссии.
3. Статус, задачи, состав, функции, полномочия и порядок 
работы Комиссии определяются согласно приложению 
№ 1 к настоящему Договору.
4. Местом пребывания Комиссии является город Москва, 
Российская Федерация.

Статья 19. Суд Союза

1. Суд Союза является постоянно действующим судебным 
органом Союза.
2. Статус, состав, компетенция, порядок функционирова-
ния и формирования Суда Союза определяются Статутом 
Суда Евразийского экономического союза.
3. Местом пребывания Суда Союза является город Минск, 
Республика Беларусь.

Статья 25. Принципы функционирования 
таможенного союза

1. В рамках таможенного союза государств-членов:
1) функционирует внутренний рынок товаров;
2) применяются Единый таможенный тариф Евразийского 
экономического союза и иные единые меры регулирова-
ния внешней торговли товарами с третьими сторонами; 
3) действует единый режим торговли товарами в отноше-
ниях с третьими сторонами;
4) осуществляется единое таможенное регулирование;
5) осуществляется свободное перемещение товаров меж-
ду территориями государств–членов без применения та-
моженного декларирования и государственного контроля 
(транспортного, санитарного, ветеринарно-санитарного, 
карантинного фитосанитарного), за исключением случаев, 
предусмотренных настоящим Договором.

Статья 26. Зачисление и распределение 
ввозных таможенных пошлин (иных пошлин, 
налогов и сборов, имеющих эквивалентное 
действие)

Уплаченные (взысканные) ввозные таможенные пошлины 
подлежат зачислению и распределению между бюджетами 
государств–членов.

Статья 27. Создание и функционирование 
свободных (специальных, особых) 
экономических зон и свободных складов 

В целях содействия социально-экономическому развитию 
государств–членов, привлечения инвестиций, создания и 
развития производств, основанных на новых технологиях, 
развития транспортной инфраструктуры, туризма и сана-
торно-курортной сферы, а также в иных целях на терри-
ториях государств–членов создаются и функционируют 
свободные (специальные, особые) экономические зоны и 
свободные склады.
Условия создания и функционирования свободных (специ-
альных, особых) экономических зон и свободных складов 
определяются международными договорами в рамках 
Союза.

Статья 28. Внутренний рынок

1. Союз принимает меры по обеспечению функциониро-
вания внутреннего рынка в соответствии с положениями 
настоящего Договора.
2. Внутренний рынок охватывает экономическое простран-
ство, в котором согласно положениям настоящего Догово-
ра обеспечивается свободное передвижение товаров, лиц, 
услуг и капиталов.
3. В рамках функционирования внутреннего рынка во вза-
имной торговле товарами государства–члены не применя-
ют ввозные и вывозные таможенные пошлины (иные пош-
лины, налоги и сборы, имеющие эквивалентное действие), 
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меры нетарифного регулирования, специальные защитные, 
антидемпинговые и компенсационные меры, за исключени-
ем случаев, предусмотренных настоящим Договором.

Статья 29. Исключения из порядка 
функционирования внутреннего рынка 
товаров

1. Государства–члены во взаимной торговле товарами 
вправе применять ограничения (при условии, что такие 
меры не являются средством неоправданной дискримина-
ции или скрытым ограничением торговли) в случае, если 
такие ограничения необходимы для:
1) охраны жизни и здоровья человека; 
2) защиты общественной морали и правопорядка;
3) охраны окружающей среды; 
4) охраны животных и растений, культурных ценностей;
5) выполнения международных обязательств;
6) обеспечения обороны страны и безопасности государ-
ства–члена. 

Статья 30. Формирование общего рынка 
лекарственных средств

Государства-члены создают в рамках Союза общий ры-
нок лекарственных средств, соответствующих стандартам 
надлежащих фармацевтических практик, основанный на 
следующих принципах:
гармонизация и унификация требований законодательст-
ва государств–членов в сфере обращения лекарственных 
средств;
обеспечение единства обязательных требований к качест-
ву, эффективности и безопасности лекарственных средств, 
находящихся в обращении на территории Союза;
принятие единых правил в сфере обращения лекарствен-
ных средств;
разработка и применение одинаковых или сопоставимых 
методов исследования и контроля при оценке качества, 
эффективности и безопасности лекарственных средств;

гармонизация законодательства государств-членов в обла-
сти контроля (надзора) в сфере обращения лекарственных 
средств;
реализация разрешительных и контрольно-надзорных 
функций в сфере обращения лекарственных средств со-
ответствующими уполномоченными органами государств-
членов.

Статья 32. Таможенное регулирование в 
Союзе

В Союзе осуществляется единое таможенное регулирова-
ние в соответствии с Таможенным кодексом Евразийского 
экономического союза и регулирующими таможенные 
правоотношения международными договорами и актами, 
составляющими право Союза, а также в соответствии с по-
ложениями настоящего Договора. 

Статья 33. Цели и принципы внешнеторговой 
политики Союза

1. Внешнеторговая политика Союза направлена на содей-
ствие устойчивому экономическому развитию государств-
членов, диверсификации экономик, инновационному 
развитию, повышению объемов и улучшению структуры 
торговли и инвестиций, ускорению интеграционных про-
цессов, а также дальнейшее развитие Союза как эффек-
тивной и конкурентоспособной организации в рамках 
глобальной экономики.
2. Основными принципами осуществления внешнеторго-
вой политики Союза являются:
применение мер и механизмов осуществления внешнетор-
говой политики Союза, являющихся не более обремени-
тельными для участников внешнеторговой деятельности 
государств-членов, чем необходимо для обеспечения 
эффективного достижения целей Союза;
гласность в разработке, принятии и применении мер и 
механизмов осуществления внешнеторговой политики 
Союза;

обоснованность и объективность применения мер и меха-
низмов осуществления внешнеторговой политики Союза;
защита прав и законных интересов участников внешне-
торговой деятельности государств–членов, а также прав 
и законных интересов производителей и потребителей 
товаров и услуг;
соблюдение прав участников внешнеторговой деятельности.
3. Внешнеторговая политика реализуется через заклю-
чение Союзом самостоятельно либо совместно с госу-
дарствами–членами в сферах, в которых органы Союза 
принимают обязательные для государств–членов решения, 
международных договоров с третьей стороной, участие в 
международных организациях либо автономное примене-
ние мер и механизмов внешнеторговой политики. 
Союз несет ответственность за выполнение обязательств 
по заключаемым им международным договорам и реализу-
ет свои права по этим договорам. 

Статья 34. Режим наибольшего 
благоприятствования

В отношении внешней торговли товарами применяется 
режим наибольшего благоприятствования в понимании Ге-
нерального соглашения по тарифам и торговле 1994 года 
(ГАТТ 1994) в тех случаях и на условиях, когда применение 
режима наибольшего благоприятствования предусмотрено 
международными договорами Союза с третьей стороной, 
а также международными договорами государств–членов с 
третьей стороной.

Статья 35. Режим свободной торговли

Режим свободной торговли товарами в понимании 
ГАТТ 1994 устанавливается в торговле с третьей стороной 
на основании международного договора Союза с такой 
третьей стороной с учетом положений статьи 102 настоя-
щего Договора.
Международный договор Союза с третьей стороной, уста-
навливающий режим свободной торговли, может включать 

иные положения, связанные с внешнеторговой деятель-
ностью.

Статья 42. Единый таможенный тариф 
Евразийского экономического союза

1. На таможенной территории Союза применяются единая 
Товарная номенклатура внешнеэкономической деятель-
ности Евразийского экономического союза и Единый 
таможенный тариф Евразийского экономического союза, 
утверждаемые Комиссией и являющиеся инструментами 
торговой политики Союза.
2. Основными целями применения Единого таможенного 
тарифа Евразийского экономического союза являются:
1) обеспечение условий для эффективной интеграции Со-
юза в мировую экономику;
2) рационализация товарной структуры ввоза товаров на 
таможенную территорию Союза;
3) поддержание рационального соотношения вывоза и 
ввоза товаров на таможенной территории Союза;
4) создание условий для прогрессивных изменений в 
структуре производства и потребления товаров в Союзе;
5) поддержка отраслей экономики Союза.

Статья 46. Меры нетарифного регулирования

1. В торговле с третьими странами Союзом применяются 
следующие единые меры нетарифного регулирования:
1) запрет ввоза и (или) вывоза товаров;
2) количественные ограничения ввоза и (или) вывоза това-
ров;
3) исключительное право на экспорт и (или) импорт това-
ров; 
4) автоматическое лицензирование (наблюдение) экспорта 
и (или) импорта товаров;
5) разрешительный порядок ввоза и (или) вывоза товаров.
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Статья 48. Общие положения о введении мер 
защиты внутреннего рынка

1. Для защиты экономических интересов производителей 
товаров в Союзе могут вводиться меры защиты внутрен-
него рынка в отношении товаров, происходящих из третьих 
стран и ввозимых на таможенную территорию Союза, в 
виде специальных защитных, антидемпинговых и компенса-
ционных мер, а также в виде иных мер в случаях, предусмо-
тренных статьей 50 настоящего Договора. 
2. Решение о применении специальной защитной, антидем-
пинговой или компенсационной меры, об изменении или 
об отмене специальной защитной, антидемпинговой или 
компенсационной меры либо о неприменении меры прини-
мает Комиссия.

Статья 52. Технические регламенты Союза и 
стандарты

В целях защиты жизни и (или) здоровья человека, имуще-
ства, окружающей среды, жизни и (или) здоровья животных 
и растений, предупреждения действий, вводящих в заблу-
ждение потребителей, а также в целях обеспечения энер-
гетической эффективности и ресурсосбережения в рамках 
Союза принимаются технические регламенты Союза.
Технические регламенты Союза или национальные обяза-
тельные требования действуют только в отношении про-
дукции, включенной в утверждаемый Комиссией единый 
перечень.

Статья 62. Основные направления 
согласованной макроэкономической политики

В рамках Союза проводится согласованная макроэко-
номическая политика, предусматривающая разработку и 
реализацию совместных действий государств–членов в 
целях достижения сбалансированного развития экономики 
государств-членов. 

Координация проведения государствами–членами согла-
сованной макроэкономической политики осуществляется 
Комиссией согласно приложению №14 к настоящему 
Договору.
Основные направления проводимой государствами–чле-
нами согласованной макроэкономической политики вклю-
чают:
1) обеспечение устойчивого развития экономики госу-
дарств–членов с использованием интеграционного потен-
циала Союза и конкурентных преимуществ каждого госу-
дарства–члена; 
2) формирование единых принципов функционирования 
экономики государств–членов и обеспечение их эффектив-
ного взаимодействия;
3) создание условий для повышения внутренней устойчи-
вости экономики государств–членов, включая обеспече-
ние макроэкономической стабильности, а также устойчи-
вости к внешнему воздействию;
4) разработку общих принципов и ориентиров для про-
гнозирования социально-экономического развития госу-
дарств–членов.

Статья 63. Основные макроэкономические 
показатели, определяющие устойчивость 
экономического развития

Государства-члены формируют экономическую политику в 
рамках следующих количественных значений макроэконо-
мических показателей, определяющих устойчивость эконо-
мического развития:
годовой дефицит консолидированного бюджета сектора 
государственного управления — не превышает 3 процен-
тов валового внутреннего продукта;
долг сектора государственного управления — не превыша-
ет 50 процентов валового внутреннего продукта;
уровень инфляции (индекс потребительских цен) в годо-
вом выражении (декабрь к декабрю предыдущего года, в 
процентах) — не превышает более чем на 5 процентных 

пунктов уровень инфляции в государстве–члене, в котором 
этот показатель имеет наименьшее значение.

Статья 64. Цели и принципы согласованной 
валютной политики

1. Государства-члены в целях углубления экономической 
интеграции, развития сотрудничества в валютно-финан-
совой сфере, обеспечения свободного движения това-
ров, услуг и капитала на территориях государств–членов, 
повышения роли национальных валют государств–членов 
во внешнеторговых и инвестиционных операциях, а также 
обеспечения взаимной конвертируемости указанных валют 
разрабатывают и проводят согласованную валютную поли-
тику на основе следующих принципов:
1) поэтапное осуществление гармонизации и сближения 
подходов к формированию и проведению валютной поли-
тики в том объеме, в каком это соответствует сложившим-
ся макроэкономическим потребностям интеграционного 
сотрудничества;
2) создание необходимых организационно-правовых усло-
вий на национальном и межгосударственном уровнях для 
развития интеграционных процессов в валютной сфере, 
координации и согласования валютной политики;
3) неприменение действий в валютной сфере, которые 
могут негативно повлиять на развитие интеграционных 
процессов, а в случае их вынужденного применения — ми-
нимизация последствий таких действий;
4) проведение экономической политики, направленной на 
повышение доверия к национальным валютам государств-
членов, как на внутреннем валютном рынке каждого госу-
дарства–члена, так и на международных валютных рынках.

Статья 66. Либерализация торговли услугами, 
учреждения, деятельности и осуществления 
инвестиций

1. Государства–члены не будут вводить новые дискрими-
национные меры в отношении торговли услугами, учре-

ждения и деятельности лиц других государств–членов по 
сравнению с режимом, действующим на дату вступления в 
силу настоящего Договора.
2. В целях обеспечения свободы торговли услугами, уч-
реждения, деятельности и осуществления инвестиций 
государства–члены проводят поэтапную либерализацию 
условий взаимной торговли услугами, учреждения, дея-
тельности и осуществления инвестиций.

Статья 70. Цели и принципы регулирования 
финансовых рынков

1. Государства–члены в рамках Союза осуществляют со-
гласованное регулирование финансовых рынков в соответ-
ствии со следующими целями и принципами: 
1) углубление экономической интеграции государств-чле-
нов с целью создания в рамках Союза общего финансово-
го рынка и обеспечения недискриминационного доступа 
на финансовые рынки государств–членов;
2) обеспечение гарантированной и эффективной защи-
ты прав и законных интересов потребителей финансовых 
услуг; 
3) создание условий для взаимного признания лицензий в 
банковском и страховом секторах, а также в секторе услуг 
на рынке ценных бумаг, выданных уполномоченными ор-
ганами одного государства–члена, на территориях других 
государств–членов; 
4) определение подходов к регулированию рисков на 
финансовых рынках государств–членов в соответствии с 
международными стандартами;
5) определение требований, предъявляемых к банковской 
деятельности, страховой деятельности и деятельности на 
рынке ценных бумаг (пруденциальных требований);
6) определение порядка осуществления надзора за дея-
тельностью участников финансового рынка;
7) обеспечение транспарентности деятельности участни-
ков финансового рынка.
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Статья 75. Общие принципы конкуренции

1. Применение государствами–членами норм своего кон-
курентного (антимонопольного) законодательства к хозяй-
ствующим субъектам (субъектам рынка) государств–чле-
нов осуществляется одинаковым образом и в равной мере 
независимо от организационно-правовой формы и места 
регистрации таких хозяйствующих субъектов (субъектов 
рынка) на равных условиях.

Статья 76. Общие правила конкуренции

1. Запрещаются действия (бездействие) занимающего до-
минирующее положение хозяйствующего субъекта (субъек-
та рынка), результатом которых являются или могут являть-
ся недопущение, ограничение, устранение конкуренции и 
(или) ущемление интересов других лиц.
2. Не допускается недобросовестная конкуренция.

Статья 79. Взаимодействие государств-членов 
в сфере энергетики

1. В целях эффективного использования потенциала то-
пливно-энергетических комплексов государств–членов, 
а также обеспечения национальных экономик основными 
видами энергетических ресурсов (электроэнергия, газ, 
нефть и нефтепродукты), государства–члены развивают 
долгосрочное взаимовыгодное сотрудничество в сфере 
энергетики, проводят скоординированную энергетическую 
политику, осуществляют поэтапное формирование общих 
рынков энергетических ресурсов в соответствии с между-
народными договорами с учетом обеспечения энергетиче-
ской безопасности.

Статья 86. Скоординированная 
(согласованная) транспортная политика

1. В Союзе осуществляется скоординированная (согла-
сованная) транспортная политика, направленная на обес-
печение экономической интеграции, последовательное 
и поэтапное формирование единого транспортного про-
странства на принципах конкуренции, открытости, безопас-
ности, надежности, доступности и экологичности.
2. Задачами скоординированной (согласованной) транс-
портной политики являются: 
1) создание общего рынка транспортных услуг;
2) принятие согласованных мер по обеспечению общих 
преимуществ в сфере транспорта и реализации лучших 
практик;
3) интеграция транспортных систем государств–членов в 
мировую транспортную систему;
4) эффективное использование транзитного потенциала 
государств–членов;
5) повышение качества транспортных услуг;
6) обеспечение безопасности на транспорте;
7) снижение вредного воздействия транспорта на окружа-
ющую среду и здоровье человека;
8) формирование благоприятного инвестиционного климата.
3. Основными приоритетами скоординированной (согласо-
ванной) транспортной политики являются:
1) формирование единого транспортного пространства;
2) создание и развитие евразийских транспортных коридо-
ров;
3) реализация и развитие транзитного потенциала в рам-
ках Союза;
4) координация развития транспортной инфраструктуры;
5) создание логистических центров и транспортных орга-
низаций, обеспечивающих оптимизацию процессов пере-
возки;
6) привлечение и использование кадрового потенциала 
государств–членов;
7) развитие науки и инноваций в сфере транспорта. 

Статья 88. Цели и принципы регулирования 
в сфере государственных (муниципальных) 
закупок

1. Государства–члены определяют следующие цели и 
принципы регулирования в сфере государственных (муни-
ципальных) закупок (далее — закупки):
регулирование отношений в сфере закупок законодатель-
ством государства–члена о закупках и международными 
договорами государств–членов;
обеспечение оптимального и эффективного расходования 
средств, используемых для закупок в государствах–членах;
предоставление государствам–членам национального 
режима в сфере закупок;
недопустимость предоставления третьим странам режима 
в сфере закупок более благоприятного, чем предоставляе-
мый государствам–членам;
обеспечение информационной открытости и прозрачности 
закупок; 
обеспечение беспрепятственного доступа потенциальных 
поставщиков и поставщиков государств–членов к участию 
в закупках, проводимых в электронном формате, путем 
взаимного признания электронной цифровой подписи, 
изготовленной в соответствии с законодательством одного 
государства–члена, другим государством–членом;
обеспечение наличия уполномоченных регулирующих и 
контролирующих органов власти государства–члена в сфе-
ре закупок (допускается выполнение этих функций одним 
органом); 
установление ответственности за нарушение законода-
тельства государств–членов о закупках;
развитие конкуренции, а также противодействие корруп-
ции и другим злоупотреблениям в сфере закупок.
2. Действие настоящего Договора не распространяется 
на закупки, сведения о которых в соответствии с законо-
дательством государства–члена составляют государствен-
ную тайну (государственные секреты). 

Статья 92. Промышленная политика и 
сотрудничество

1. Государства–члены самостоятельно разрабатывают, 
формируют и реализуют национальные промышленные 
политики, в том числе принимают национальные програм-
мы развития промышленности и иные меры промышленной 
политики, а также определяют способы, формы и направле-
ния предоставления промышленных субсидий, не противо-
речащие статье 93 настоящего Договора.
Промышленная политика в рамках Союза формируется 
государствами–членами по основным направлениям про-
мышленного сотрудничества, утверждаемым Межправи-
тельственным советом, и осуществляется ими при консуль-
тативной поддержке и координации Комиссии.

Статья 94. Цели и задачи согласованной 
(скоординированной) агропромышленной 
политики

В целях обеспечения развития агропромышленного ком-
плекса и сельской местности в интересах населения 
каждого государства–члена и Союза в целом, а также эко-
номической интеграции в рамках Союза проводится согла-
сованная (скоординированная) агропромышленная полити-
ка, предполагающая, в том числе, применение механизмов 
регулирования.

Статья 95. Основные направления 
согласованной (скоординированной) 
агропромышленной политики и меры 
государственной поддержки сельского 
хозяйства

1. Решение задач согласованной (скоординированной) 
агропромышленной политики предполагает использование 
механизмов межгосударственного взаимодействия по сле-
дующим основным направлениям:
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1) прогнозирование в агропромышленном комплексе;
2) государственная поддержка сельского хозяйства;
3) регулирование общего аграрного рынка;
4) единые требования в сфере производства и обращения 
продукции;
5) развитие экспорта сельскохозяйственной продукции и 
продовольствия;
6) научное и инновационное развитие агропромышленного 
комплекса;
7) интегрированное информационное обеспечение агро-
промышленного комплекса.

Статья 97. Трудовая деятельность трудящихся 
государств-членов

1. Работодатели и (или) заказчики работ (услуг) государ-
ства-члена вправе привлекать к осуществлению трудовой 
деятельности трудящихся государств–членов без учета 
ограничений по защите национального рынка труда. При 
этом трудящимся государств–членов не требуется получе-
ние разрешения на осуществление трудовой деятельности 
в государстве трудоустройства.
2. Государства–члены не устанавливают и не применя-
ют ограничения, установленные их законодательством в 
целях защиты национального рынка труда, за исключением 
ограничений, установленных настоящим Договором и за-
конодательством государств–членов в целях обеспечения 
национальной безопасности (в том числе в отраслях эко-
номики, имеющих стратегическое значение) и обществен-
ного порядка, в отношении осуществляемой трудящимися 
государств–членов трудовой деятельности, рода занятий и 
территории пребывания.
3. В целях осуществления трудящимися государств–чле-
нов трудовой деятельности в государстве трудоустройства 
признаются документы об образовании, выданные образо-
вательными организациями (учреждениями образования, 
организациями в сфере образования) государств–членов, 
без проведения установленных законодательством госу-

дарства трудоустройства процедур признания документов 
об образовании.
Документы об ученых степенях и ученых званиях, выданные 
уполномоченными органами государств–членов признают-
ся в соответствии с законодательством государства трудо-
устройства. 
5. Срок временного пребывания (проживания) трудящего-
ся государства–члена и членов семьи на территории госу-
дарства трудоустройства определяется сроком действия 
трудового или гражданско-правового договора, заключен-
ного трудящимся государства–члена с работодателем или 
заказчиком работ (услуг). 
6. Граждане государства–члена, прибывшие в целях осу-
ществления трудовой деятельности или трудоустройства 
на территорию другого государства–члена, и члены семей 
освобождаются от обязанности регистрации (постановки 
на учет) в течение 30 суток с даты въезда.

Статья 98. Права и обязанности трудящегося 
государства-члена

1. Трудящийся государства–члена имеет право на занятие 
профессиональной деятельностью в соответствии со спе-
циальностью и квалификацией, указанных в документах об 
образовании, документах о присуждении ученой степени 
и (или) присвоении ученого звания, признаваемых в соот-
ветствии с настоящим Договором и законодательством 
государства трудоустройства.
2. Трудящийся государства–члена и члены семьи осу-
ществляют в порядке, установленном законодательством 
государства трудоустройства, право:
1) на владение, пользование и распоряжение своим иму-
ществом;
2) на защиту собственности;
3) на беспрепятственный перевод денежных средств.
3. Социальное обеспечение (социальное страхование) 
(кроме пенсионного) трудящихся государств–членов и чле-
нов семей осуществляется на тех же условиях и в том же 
порядке, что и граждан государства трудоустройства.

Трудовой (страховой) стаж трудящихся государств–членов 
засчитывается в общий трудовой (страховой) стаж для це-
лей социального обеспечения (социального страхования), 
кроме пенсионного, в соответствии с законодательством 
государства трудоустройства. 
8. Дети трудящегося государства–члена, совместно про-
живающие с ним на территории государства трудоустрой-
ства, имеют право на посещение дошкольных учреждений, 
получение образования в соответствии с законодательст-
вом государства трудоустройства.
9. Трудящиеся государства–члена и члены семей обязаны 
соблюдать законодательство государства трудоустрой-
ства, уважать культуру и традиции народов государства 
трудоустройства, нести ответственность за совершенные 
правонарушения в соответствии с законодательством госу-
дарства трудоустройства. 

Статья 108. Вступление в Союз

1. Союз открыт для вступления любого государства, раз-
деляющего его цели и принципы, на условиях, согласован-
ных государствами–членами.
2. Для получения статуса государства–кандидата на всту-
пление в Союз заинтересованное государство направляет 
соответствующее обращение на имя Председателя Выс-
шего совета.
3. Решение о предоставлении государству статуса госу-
дарства-кандидата на вступление в Союз принимается 
Высшим советом консенсусом. 

Статья 109. Государства-наблюдатели

1. Любое государство вправе обратиться к Председателю 
Высшего совета с просьбой о предоставлении ему статуса 
государства–наблюдателя при Союзе.
2. Решение о предоставлении статуса государства–наблю-
дателя при Союзе либо об отказе в предоставлении такого 
статуса принимается Высшим советом с учетом интере-

сов развития интеграции и достижения целей настоящего 
Договора.
3. Уполномоченные представители государства–наблю-
дателя при Союзе могут присутствовать по приглашению 
на заседаниях органов Союза, получать принимаемые 
органами Союза документы, не являющиеся документами 
конфиденциального характера. 
4. Статус государства–наблюдателя при Союзе не дает 
права участвовать в принятии решений в органах Союза.
5. Государство, получающее статус государства–наблюда-
теля при Союзе, обязано воздерживаться от любых дейст-
вий, способных нанести ущерб интересам Союза и госу-
дарств–членов, объекту и целям настоящего Договора.
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Встреча  
глав государств — членов 
Евразийского экономического 
союза и Украины с участием 
представителей Европейского 
союза.
Минск, 27 августа 2014 года

Рабочая встреча 
глав государств — членов 
Евразийского экономического 
союза.
Минск, 27 августа 2014 года
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Нурсултан Абишевич 
Назарбаев и Александр 
Григорьевич Лукашенко

Владимир Владимирович 
Путин и Нурсултан Абишевич 
Назарбаев
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Встреча  
глав государств БРИКС.
Форталеза, 15 июля 2014 года

Главы государств — 
членов Шанхайской организации 
сотрудничества.
Душанбе, 12 сентября 2014 года

На следующих страницах

IV Саммит глав  
прикаспийских государств.
Астрахань, 29 сентября 2014 года
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Главы государств–участников 
Содружества Независимых 
Государств.
Минск, 10 октября 2014 года

Заседание Совета  
глав государств–участников 
Содружества Независимых 
Государств.
Минск, 10 октября 2014 года
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Серж Саргсян

(выступление на заседании Высшего 
Евразийского экономического совета 
10 октября 2014 года в Минске)

Уважаемые коллеги!
За последнее десятилетие уже стало доброй традицией, 
что Беларусь становится местом, где принимаются важные 
для наших стран решения. Нынешний минский саммит — 
заседание Высшего Евразийского экономического совета, 
не стал исключением. Еще раз благодарю Президента Лу-
кашенко за прекрасную организацию работы сегодняшних 
саммитов и оказанное гостеприимство.
Только что было официально объявлено о завершении 
процедур ратификации Договора о Евразийском экономи-
ческом союзе. Поздравляю государства, сформировавшие 
Евразийский союз, с выходом на этот рубеж.
Надеюсь, сегодняшний день ознаменуется также заверше-
нием нашей совместной работы над Договором о присое-
динении Армении к Договору о Евразийском экономиче-
ском союзе. Убежден, что подписание этого исторического 
документа даст старт новому этапу интеграции на евразий-
ском пространстве.
Мы хорошо осознаем ту особую ответственность, которую 
берем на себя, первыми присоединяясь к Договору. Я убе-
жден, что совместными усилиями мы сможем эффективно 
реализовать процесс присоединения Армении, минимизи-
руя риски для нашей страны и максимизируя общую выгоду.
Этап переговоров не был простым, но благодаря полити-
ческой воле, профессиональному подходу и готовности ис-
кать наиболее оптимальные решения, нам удалось пройти 
его за достаточно короткий срок и учесть интересы всех 
вовлеченных сторон. Я благодарен всем участникам этого 
процесса, прежде всего главам государств, Совету евра-
зийской экономической комиссии, Коллегии комиссии, 
всем должностным лицам и экспертам за ту колоссальную 
работу, которая была проделана в столь короткие сроки.Президент  

Республики Армения  
Серж Азатович Саргсян
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В 2017 году в Астане 
состоится Международная 
выставка Экспо–2017 
«Энергия будущего».

Решение, которое заложило основу полноправного участия 
Армении в евразийском интеграционном процессе, было 
принято нами исходя из того, что мы рассматриваем ЕАЭС 
как основной формат развития предсказуемых и макси-
мально выгодных для наших стран отношений, основанных 
на принципах свободы передвижения товаров, услуг, капи-
тала и рабочей силы.
Конечно, у членства Армении есть своя специфика — это 
отсутствие общей границы с другими членами ЕАЭС. Од-
нако мы убеждены, что это не помешает интеграции Арме-
нии в единые системы регулирования, системы транспорта, 
энергетики, телекоммуникаций, финансов, формируемые на 
нашем общем экономическом пространстве.
Для нас очевидно, что вместе мы экономически сильнее, 
и нам легче реагировать на глобальные вызовы. Евразий-
ский союз — крупнейшее в географическом плане эко-
номическое объединение. Мы убеждены, что Союз имеет 
огромный нереализованный потенциал для укрепления 
своих позиций на экономической карте мира.
Кроме того, Евразийский экономический союз, основы-
ваясь на универсальных и понятных для всех принципах, 
в том числе и на нормах ВТО, носит открытый характер и 
предполагает полноценное и равноправное сотрудничест-
во с другими интеграционными объединениями и третьими 
странами.
Мировой опыт свидетельствует, что, объединяясь в форма-
те экономических интеграционных образований, развива-
ющиеся страны могут добиться более высоких темпов раз-
вития и повышения конкурентоспособности, если, конечно, 
правильно использовать потенциал и преимущества всех 
участников. Мы будем делать все возможное, чтобы Арме-
ния, опираясь на свой опыт и конкурентные преимущества, 
в том числе и посредством продолжения институциональ-
ных и структурных реформ, вносила свою лепту в дело 
укрепления евразийского пространства.
Мы искренне заинтересованы в этом и готовы к тесному вза-
имодействию в направлении реализации целей, предусмо-
тренных Договором о Евразийском экономическом союзе.
Благодарю за внимание.
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Республика 
Беларусь

Территория: 207,6 тыс. кв. км
Население: 9,5 млн. чел.
Валовой внутренний продукт в 2013 году соста-
вил 71,0 млрд. долларов США, среднегодовой темп роста 
за 2011–2013 годы — 102,7%. 
Объем промышленного производства 
в 2013 году — 67,5 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 103,2%.
Объем сельскохозяйственного производства 
в 2013 году — 11,8 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 102,9%.
Объем внешней торговли со всеми странами 
(в текущих ценах) увеличился с 3,6 млрд. долл. США 
в 1994 году до 80,2 млрд. долл. США в 2013 году, в том 
числе экспорт — с 1,5 до 37,2 млрд. долл. США, импорт — 
с 2,1 до 43 млрд. долл. США.
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Республика 
Казахстан

Территория: 2 724,9 тыс. кв. км
Население: 17,2 млн. чел.
Валовой внутренний продукт в 2013 году составил 
231,9 млрд. долларов США, среднегодовой темп роста за 
2011–2013 годы — 106,2%.
Объем промышленного производства 
в 2013 году — 117,2 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 102,3%.
Добыча нефти, включая газовый конденсат 
в 2013 году — 81,8 млн. тонн, на душу населения — 
4 801 кг.
Добыча газа естественного в 2013 году — 
42,4 млрд. куб. м, на душу населения — 2 489 куб. м.
Объем продукции сельского хозяйства 
в 2013 году — 15,7 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 105,2%.
Объем внешней торговли со всеми странами 
(в текущих ценах) увеличился с 6,8 млрд. долл. США 
в 1994 году до 133,5 млрд. долл. США в 2013 году, в том 
числе экспорт — с 3,2 до 84,7 млрд. долл. США, импорт — 
с 3,6 до 48,8 млрд. долл. США.
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Российская 
Федерация

Территория: 17 098,2 тыс. кв. км
Население: 143,7 млн. чел.
Валовой внутренний продукт в 2013 году составил 
2 097,9 млрд. долларов США, среднегодовой темп роста 
за 2011–2013 годы — 103,0%.
Объем промышленного производства (объ-
ем отгруженных товаров собственного производства) 
в 2013 году — 1 297,6 млрд. долларов США, среднегодо-
вой темп роста за 2011–2013 годы — 102,9%.
Добыча нефти, включая газовый конденсат 
в 2013 году — 522 млн. тонн, на душу населения — 
3 635 кг.
Добыча газа естественного в 2013 году — 
668 млрд. куб.м, на душу населения — 4 652 куб. м.
Объем продукции сельского хозяйства 
в 2013 году — 119,1 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 107,5%.
Объем внешней торговли со всеми странами 
(в текущих ценах) увеличился со 102 млрд. долл. США 
в 1994 году до 848,1 млрд. долл. США в 2013 году, в том 
числе экспорт — с 63,3 до 530,3 млрд. долл. США,  
импорт — с 38,7 до 317,8 млрд. долл. США.
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Республика 
Армения

Территория: 29,7 тыс. кв. км
Население: 3,0 млн. чел.
Валовой внутренний продукт в 2013 году соста-
вил 10,4 млрд. долларов США, среднегодовой темп роста 
за 2011–2013 годы — 105,1%.
Объем промышленного производства 
в 2013 году — 3,0 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 109,8%.
Объем продукции сельского хозяйства 
в 2013 году — 2,2 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 110,1%.
Объем внешней торговли со всеми странами 
(в текущих ценах) увеличился с 0,6 млрд. долл. США 
в 1994 году до 5,9 млрд. долл. США в 2013 году, в том 
числе экспорт — с 0,2 до 1,5 млрд. долл. США,  
импорт — с 0,4 до 4,4 млрд. долл. США.
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Кыргызская 
Республика

Территория: 199,9 тыс. кв. км
Население: 5,8 млн. чел.
Валовой внутренний продукт в 2013 году соста-
вил 7,2 млрд. долларов США, среднегодовой темп роста 
за 2011–2013 годы — 105,4%. 
Объем промышленного производства 
в 2013 году — 3,4 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 106,2%.
Объем продукции сельского хозяйства 
в 2013 году — 3,6 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 102,0%.
Объем внешней торговли со всеми странами 
(в текущих ценах) увеличился с 0,6 млрд. долл. США 
в 1994 году до 8,1 млрд. долл. США в 2013 году, в том 
числе экспорт — с 0,3 до 2 млрд. долл. США,  
импорт — с 0,3 до 6,1 млрд. долл. США.
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Республика 
Таджикистан

Территория: 142,6 тыс. кв. км
Население: 8,2 млн. чел.
Валовой внутренний продукт в 2013 году соста-
вил 8,5 млрд. долларов США, среднегодовой темп роста 
за 2011–2013 годы — 107,4%. 
Объем промышленного производства 
в 2013 году — 2,1 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 106,6%.
Объем продукции сельского хозяйства 
в 2013 году — 3,5 млрд. долларов США, среднегодовой 
темп роста за 2011–2013 годы — 108,6%.
Объем внешней торговли со всеми странами (в те-
кущих ценах) увеличился с 1 млрд. долл. США в 1994 году 
до 5,3 млрд. долл. США в 2013 году, в том числе  
экспорт — с 0,5 до 1,2 млрд. долл. США,  
импорт — с 0,5 до 4,1 млрд. долл. США.
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Евразийская 
экономическая 
комиссия

Евразийская экономическая комиссия — постоянно 
действующий регулирующий орган Евразийского эко-
номического союза. Ее основными задачами являются 
обеспечение условий функционирования и развития 
Евразийского союза, а также выработка предложений 
в сфере экономической интеграции.
Комиссия осуществляет свою деятельность на основе 
принципов:
•	обеспечения взаимной выгоды, равноправия и учета 

национальных интересов государств–членов;
•	экономической обоснованности принимаемых реше-

ний;
•	открытости, гласности и объективности. 
Полномочия ЕЭК распространяются на следующие сферы:
•	таможенно-тарифное и нетарифное регулирование;
•	таможенное регулирование;
•	техническое регулирование;
•	санитарные, ветеринарно-санитарные и карантинные 

фитосанитарные меры;
•	зачисление и распределение ввозных таможенных 

пошлин;
•	установление торговых режимов в отношении третьих 

сторон;
•	статистика внешней и взаимной торговли;
•	макроэкономическая политика;
•	конкурентная политика;
•	промышленные и сельскохозяйственные субсидии;
•	энергетическая политика;
•	естественные монополии;
•	государственные и (или) муниципальные закупки; Заседание Совета 

Евразийской экономической 
комиссии
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•	взаимная торговля услугами и инвестиции;
•	транспорт и перевозки;
•	валютная политика;
•	интеллектуальная собственность;
•	трудовая миграция;
•	финансовые рынки (банковская сфера, сфера страхо-

вания, валютный рынок, рынок ценных бумаг);
•	иные сферы, определенные Договором и международ-

ными договорами в рамках Союза.
Комиссия принимает:
•	решения, имеющие нормативно-правовой характер и 

обязательные для государств–членов,
•	распоряжения, имеющие организационно-распоряди-

тельный характер,
•	рекомендации, не имеющие обязательного характера.

Решения ЕЭК подлежат непосредственному при-
менению на территориях государств–членов. Решения, 
распоряжения и рекомендации Совета Комиссии при-
нимаются консенсусом. Решения, распоряжения и реко-
мендации Коллегии Комиссии принимаются квалифи-
цированным большинством в две трети голосов членов 
Коллегии, а также консенсусом по перечню чувстви-
тельных вопросов, определяемых Высшим Евразийским 
экономическим советом.

ЕЭК обеспечивает реализацию международных до-
говоров, входящих в нормативно-правовую базу Союза, 
а также выполняет функции депозитария междуна-
родных договоров в рамках Союза, решений Высшего 
совета и Межправительственного совета.

Комиссия пользуется правами юридического лица.
Местом пребывания ЕЭК является город Москва.
Евразийская экономическая комиссия состоит из 

Совета Комиссии и Коллегии Комиссии.
В Совет Комиссии входят по одному представителю 

от каждого государства–члена, являющемуся замести-
телем главы правительства и наделенному необходи-
мыми полномочиями в соответствии с законодательст-
вом государства.

Совет ЕЭК осуществляет общее регулирование ин-
теграционных процессов в Союзе, а также общее руко-
водство деятельностью ЕЭК.

Коллегия Комиссии является исполнительным ор-
ганом ЕЭК и состоит из членов Коллегии, один из кото-
рых является Председателем Коллегии ЕЭК.

Коллегия ЕЭК формируется из представителей госу-
дарств–членов исходя из принципа равного представи-
тельства государств–членов.

Региональная экономическая интеграция создает 
новые возможности для преодоления стагнации и кри-
зисных явлений в мировой экономике.

Ликвидация барьеров и ограничений в торговле, 
гармонизация нормативно-правовых документов по 
техническому регулированию, кодификация таможен-
ного законодательства Таможенного союза и совершен-
ствование таможенной инфраструктуры и таможенных 
информационных технологий, усиленные посткри-
зисным восстановлением экономики, способствовали 
росту взаимной торговли сопредельных государств.

Это был «первичный результат» интеграции, есте-
ственный экономический эффект укрепления торговых 
и хозяйственных связей. В 2013 г. потенциал «экстен-
сивного» развития интеграции был исчерпан — однако, 
«работать» начали системные факторы: взаимодопол-
няемость экономик, активизация кооперационных 
связей и др. Несмотря на негативные внешние факторы, 
формирование единой правовой среды, относящейся к 
ключевым сферам экономики, гармонизация правил и 
контрольных процедур во взаимной торговле, в сферах 
технического регулирования, санитарных, фитосани-
тарных, ветеринарных мер выступают «двигателем» 
роста и диверсификации экономики государств «тамо-
женной тройки».

Основные итоги деятельности Евразийской эконо-
мической комиссии в 2012–2014 гг.

С подписанием Договора о Евразийском эконо-
мическом союзе завершилась работа по кодификации 

международных договоров, формирующих Таможен-
ный союз и ЕЭП. Продолжается системная, последова-
тельная деятельность по выявлению и устранению су-
ществующих изъятий и иных ограничений, в том числе 
барьеров, препятствующих полноценному функциони-
рованию Таможенного союза и ЕЭП. Эта работа являет-
ся ключевой в деятельности по обеспечению функцио-
нирования Евразийского экономического союза.

Евразийский проект открыт для взаимодействия 
с внешними партнерами и сотрудничества с новыми 
потенциальными членами. 10 октября 2014 г. к догово-
ру о ЕАЭС присоединилась Республика Армения. ЕЭК 
организует и координирует деятельность по разработке 
и реализации мероприятий, связанных с присоедине-
нием к евразийскому интеграционному объединению 
Кыргызской Республики.

В сфере макроэкономической политики завершено 
формирование нормативной правовой и методологи-
ческой базы, предусмотренной Соглашением о согласо-
ванной макроэкономической политике. 

Решением ВЕЭС одобрены Основные ориентиры 
макроэкономической политики государств–членов 
ТС и ЕЭП на 2013-2014 гг. и на 2014–2015 гг. Ежегодно 
готовится перечень мероприятий, направленных на 
проведение мониторинга мер, реализуемых государст-
вами–членами в области макроэкономической поли-
тики и оценку их соответствия одобренным Основным 
ориентирам. 

Ежегодно устанавливаются интервальные коли-
чественные значения внешних параметров, исполь-
зуемых при разработке официальных прогнозов со-
циально-экономического развития, и осуществляется 
ежеквартальный мониторинг макроэкономических 
показателей, определяющих устойчивость экономи-
ческого развития, рассчитанных по единой методи-
ке, утвержденной Комиссией. Определена процедура 
действий государств–членов в случае, если какая-либо 
из Сторон выходит за пределы установленных значений 

показателей, определяющих устойчивость экономиче-
ского развития.

Ежеквартально актуализируются прогнозы эконо-
мического развития государств–членов на трехлетний 
перспективный период. Расчеты дополняются опере-
жающими индикаторами, позволяющими определять 
основные тенденции на краткосрочную перспективу. 
Совместно с министерствами экономического блока 
Сторон проведена оценка потенциальных рисков влия-
ния кризисных явлений на экономики государств–чле-
нов и выработаны подходы к реализации скоординиро-
ванных антикризисных действий.

Начата работа по комплексу направлений оценки 
влияния решений, принимаемых в рамках ТС и ЕЭП, 
на условия экономической деятельности и предприни-
мательской активности хозяйствующих субъектов го-
сударств–членов. Итоги публикуются в периодических 
бюллетенях и обзорах, а также в годовых докладах об 
итогах социально-экономического развития государств–
членов ТС и ЕЭП и мерах макроэкономической политики.

ЕЭК осуществляет взаимодействие с междуна-
родными организациями — МВФ, Всемирным банком, 
организациями, комитетами и комиссиями ООН, ЕАБР; 
создан и эффективно работает Консультативный коми-
тет по макроэкономической политике.

В сфере статистики в мае 2013 г. главами государств 
«таможенной тройки» подписано Соглашение об ин-
формационном взаимодействии в сфере статистики.

В 2013 г. создан Перечень статистических показате-
лей официальной статистической информации, пре-
доставляемой Комиссии уполномоченными органами 
государств–членов ТС и ЕЭП, который был актуализи-
рован в 2014 г. В соответствии с Перечнем утверждено 
203 формата для сбора данных. Программа статистиче-
ских работ ЕЭК выполнена в полном объеме.

Действуют Консультативный комитет по статисти-
ке, его подкомитеты и рабочие группы. Ключевое вни-
мание уделяется обеспечению полноты и сопоставимо-
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сти статистической информации, а также гармонизации 
статистических классификаций и методологии.

В октябре 2014 г. был проведен первый между-
народный семинар-совещание по статистике «Коор-
динация статистической деятельности по внедрению 
пересмотренных международных стандартов и оценке 
финансового сектора».

В сфере таможенно-тарифного регулирования 
23 августа 2012 г. введен в действие Единый таможен-
ный тариф Таможенного союза с изменениями, соответ-
ствующими тарифным обязательствам России в ВТО. 

Принято порядка 200 решений ЕЭК, направленных 
на ведение единой Товарной номенклатуры внешнеэ-
кономической деятельности Таможенного союза, из-
менение ставок ввозных таможенных пошлин Единого 
таможенного тарифа Таможенного союза, в том числе, 
в целях исполнения тарифных обязательств России в 
условиях членства в ВТО, установление тарифных квот 
и предоставление тарифных льгот. Принят ряд между-
народных договоров, направленных на совершенство-
вание договорно-правовой базы Таможенного союза и 
ЕЭП в сфере таможенно-тарифного регулирования.

Продолжается деятельность по конкретизации и 
развитию норм Соглашения об определении таможен-
ной стоимости товаров, перемещаемых через таможен-
ную границу Таможенного союза от 25 января 2008 г. и 
обеспечению их единообразного применения.

Разработан и рассматривается с участием предста-
вителей бизнеса проект основных направлений тамо-
женно-тарифного регулирования на среднесрочную 
перспективу. 

В сфере нетарифного регулирования в октябре 
2013 г. подписано Соглашение о порядке перемещения 
наркотических средств, психотропных веществ и их 
прекурсоров по таможенной территории Таможенного 
союза, определяющее порядок перемещения и перевоз-
ки (внутреннего транзита) указанных товаров. Ведется 
работа по подготовке проектов международных дого-
воров, регламентирующих порядок перемещения по 

единой таможенной территории Таможенного союза 
отдельных категорий товаров, включенных в Единый 
перечень товаров, к которым применяются запреты или 
ограничения на ввоз или вывоз государствами–члена-
ми ТС, в торговле с третьими странами.

Принят ряд решений по совершенствованию зако-
нодательства ТС в сфере нетарифного регулирования, 
сокращению избыточных административных барьеров 
при перемещении товаров, выполнение обязательств 
ВТО. Утверждены Инструкция об оформлении заяв-
ления на выдачу лицензий на экспорт и (или) импорт 
отдельных видов товаров и об оформлении такой ли-
цензии, Инструкция об оформлении разрешения на 
экспорт и (или) импорт отдельных товаров.

Осуществляется мониторинг законодательства 
в сфере нетарифного регулирования, в том числе на 
предмет имеющихся барьеров. Проводится регулярный 
анализ и мониторинг товарных рынков в рамках ТС. 
Признано целесообразным создание системы марки-
ровки отдельных видов продукции легкой промыш-
ленности; на 2015–2016 гг. запланирована реализация 
пилотного проекта по введению маркировки продук-
ции на меховых изделиях. Ежеквартально проводится 
Бизнес-диалог по актуальным вопросам в сфере торго-
вой политики ТС.

В сфере таможенного регулирования проводится 
систематическая работа по совершенствованию тамо-
женного законодательства и упрощению порядка совер-
шения таможенных операций с учетом международных 
стандартов и мировой практики, в том числе по совер-
шенствованию таможенного декларирования товаров 
и транспортных средств международной перевозки и 
сокращению числа необходимых таможенных докумен-
тов. Введено обязательное предварительное информи-
рование в отношении товаров, ввозимых автомобиль-
ным и железнодорожным транспортом.

Одобрены Основные направления развития ме-
ханизма «единого окна» в системе регулирования 

внешнеэкономической деятельности, нацеленные на 
упрощение условий осуществления ВЭД, представление 
сведений для проведения государственных процедур 
в режиме реального времени в электронном виде без 
привязки к режиму работы государственных органов, 
исключение представления дублирующих документов 
и сведений. Проект направлен на формирование орга-
низационно-правовых и технических основ для взаи-
модействия национальных «единых окон» и создание 
условий развития и сближения национальных механиз-
мов «единого окна».

Осуществляются меры по ускорению прохождения 
товаров и транспортных средств, в том числе с приме-
нением современных технических средств таможенного 
контроля, и увеличению пропускной способности пун-
ктов пропуска через таможенную границу Таможенного 
союза. Ведется работа по обновлению информационно-
го взаимодействия как между государствами–членами 
ТС, так и с третьими странами.

Ведется работа по классификации отдельных видов 
товаров, а также осуществляется мониторинг исполне-
ния таможенными органами принятых решений.

Действует Консультативный комитет по таможен-
ному регулированию, а также рабочие и экспертные 
группы по развитию института уполномоченного 
экономического оператора, таможенной стоимости 
товаров и совершенствованию таможенных операций 
в отношении товаров для личного пользования, пере-
мещаемых физическими лицами, совершенствованию 
таможенного законодательства и подготовке проекта 
Таможенного кодекса ЕАЭС. Развивается сотрудничест-
во с ЕЭК ООН, ВТамО, IRU.

В сфере торговой политики разработаны Основные 
направления внешнеторговой политики Евразийского 
экономического союза на период до 2020 г. Реализуются 
План мероприятий по адаптации договорно-правовой 
базы ТС и ЕЭП к условиям функционирования в рамках 
многосторонней торговой системы, а также План пер-

воочередных мер по адаптации экономик государств–
членов ТС и ЕЭП к условиям присоединения к ВТО на 
2013–2014 гг. Договором о ЕАЭС предусмотрены новые 
полномочия по устранению внешнеторговых барьеров 
третьих стран, а также применение Союзом совместных 
мер по развитию экспорта.

Обеспечено системное участие экспертов Комис-
сии в заседаниях рабочих органов ВТО. Развивается 
сотрудничество ЕЭК с Европейской экономической 
комиссией ООН и ЮНКТАД. Подписан Меморандум о 
сотрудничестве по вопросам торговли с Министерством 
коммерции КНР, разрабатывается проект Соглашения 
об информационном обмене о товарах и транспортных 
средствах международной перевозки, пересекающих 
таможенные границы Таможенного союза и КНР, на-
целенного на повышение эффективности контроля за 
товарооборотом.

Ведутся переговоры по зоне свободной торговли с 
Новой Зеландией и государствами–членами ЕАСТ, на за-
вершающем этапе находятся такие переговоры с Вьетна-
мом, работает Совместная исследовательская группа по 
изучению целесообразности заключения аналогичного 
соглашения с Израилем, запущена работа Совместных 
исследовательских групп с Индией и Египтом.

Функционирует Консультативный комитет по 
торговле, подкомитеты по торговой политике и по 
таможенно-тарифному, нетарифному регулированию и 
защитным мерам. ЕЭК осуществляет мониторинг огра-
ничительных мер, применяемых третьими странами в 
отношении товаров ТС, а также разрабатывает предло-
жения по их устранению. 

В рамках деятельности по защите внутреннего 
рынка Таможенного союза от негативных последст-
вий недобросовестной иностранной конкуренции и 
возросшего импорта, в 2012–2014 гг. инициировано 
15 расследований (4 специальных защитных и 11 анти-
демпинговых) и 6 пересмотров действующих мер. На 
начало ноября 2014 г. на территории Таможенного сою-
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за действует 10 мер защиты (2 специальные защитные 
и 8 антидемпинговых), проводится 8 антидемпинговых 
расследований (из них 1 повторное). Проводимые рас-
следования и введенные меры коснулись металлургии, 
общего и сельскохозяйственного машиностроения, хи-
мической и автомобильной промышленности, товаров 
народного потребления.

В целях развития диалога по вопросам сотрудни-
чества в области применения антидемпинговых, ком-
пенсационных и специальных защитных мер, а также 
формирования транспарентной системы отношений 
подписан Меморандум о сотрудничестве в области при-
менения антидемпинговых, компенсационных и спе-
циальных защитных мер между ЕЭК и Министерством 
коммерции КНР. Вопросы применения защитных мер 
включены в Меморандум о сотрудничестве по вопросам 
торговли между ЕЭК и Кабинетом Министров Украины.

В сфере технического регулирования утверждены 
базовые документы — Единый перечень продукции, в 
отношении которой устанавливаются требования в рам-
ках ТС и ЕЭП; порядок разработки, принятия, внесения 
и изменений и отмены технических регламентов Тамо-
женного союза; единые формы документов о соответст-
вии требованиям техрегламентов; документы по поряд-
кам разработки перечней стандартов, ввоза продукции, 
регистрации деклараций о соответствии и др.

В 2012–2014 гг. принято 34 техрегламента ТС, уста-
навливающие единые обязательные требования без-
опасности к широкой номенклатуре взаимопоставляе-
мой продукции. 31 технический регламент ТС вступил в 
силу. ЕЭК обеспечивает ведение Единого реестра орга-
нов по сертификации и испытательных лабораторий 
(центров), формируемого из национальных частей; рее-
стра выданных сертификатов и принятых деклараций.

Активизирована работа подкомитетов по направ-
лениям: техническое регулирование и оценка соот-
ветствия, стандартизация, обеспечение единства из-
мерений; начал действовать подкомитет по вопросам 

технического регулирования в строительстве. Приме-
няется соглашение по введение единых форм паспорта 
транспортного средства и поэтапную организацию 
систем электронных паспортов.

Принято более 200 решений ЕЭК по формирования 
системы технического регулирования в рамках ТС и 
ЕЭП; разрабатываются проекты международных до-
говоров по гармонизации подходов к осуществлению 
госконтроля за соблюдением единых обязательных 
требований; обеспечению безопасности продукции, 
требования к которой не установлены в техрегламен-
тах; устранению техбарьеры во взаимной торговле с 
третьими странами. Ведется подготовка документов, 
необходимых для согласованной политики в области 
обеспечения единства измерений. Подготовлены и под-
писаны международные соглашения по функциониро-
ванию с 1 января 2016 г. общего рынка лекарственных 
средств и медицинских изделий.

В сфере санитарных, фитосанитарных и ветеринар-
ных мер ЕЭК осуществляет разработку новых и внесение 
изменений в действующие нормативные правовые акты 
ТС и ЕЭП, обеспечивающие санитарно-эпидемиологи-
ческое и ветеринарно-санитарное благополучие, ка-
рантинную фитосанитарную безопасность территории 
«таможенной тройки», а также углубление интеграцион-
ных процессов и снижение административных барьеров 
в процессе международной и взаимной торговли. 

Действует Консультативный комитет по техниче-
скому регулированию, применению санитарных, ве-
теринарных и фитосанитарных мер, 3 подкомитета и 
7 рабочих групп.

В 2014 г. Евразийская экономическая комиссия ста-
ла наблюдателем Комиссии Кодекс Алиментариус. Под-
писан Меморандум по взаимодействию ЕЭК с Между-
народным эпизоотическим бюро и подготовлен проект 
программы сотрудничества между ЕЭК и Европейской 
и Средиземноморской организацией по карантину и 
защите растений на 2015–2019 гг. 

Проведение согласованной политики в указанной 
области способствует повышению санитарно-эпиде-
миологического, ветеринарно-санитарного благопо-
лучия и обеспечению карантинной фитосанитарной 
безопасности «таможенной тройки», безопасности 
подконтрольных товаров и подкарантинной продукции 
на рынке ТС, а также минимизации рисков возникнове-
ния особо опасных инфекций среди людей и животных, 
очагов карантинных объектов.

В сфере налогов и налогообложения ЕЭК реко-
мендовал правительствам Сторон начать работу по 
внесению изменений в двусторонние Конвенции (Со-
глашения) об избежании (устранении) двойного нало-
гообложения и предотвращении уклонения от уплаты 
налогов на доход и капитал (имущество), предусма-
тривающих недискриминационное налогообложение 
доходов при работе по найму в государствах–членах 
ЕАЭС. Совершенствуется налоговое администрирова-
ние во взаимной торговле посредством обмена инфор-
мацией в электронном виде между налоговыми органа-
ми о суммах косвенных налогов, а также по отдельным 
видам доходов юридических и физических лиц, и по 
отдельным видам имущества.

Функционирует Консультативный комитет по 
налоговой политике и администрированию. ЕЭК взаи-
модействует с профильными международными орга-
низациями по вопросам налогообложения, в том числе 
с Международным центром по налогам и инвестициям 
(ITIC).

В сфере бюджетной политики осуществляется 
мониторинг соблюдения установленных показателей 
дефицита государственного бюджета и государственно-
го долга, продолжается разработка проекта Соглашения 
об аудиторской деятельности на территории ТС и ЕЭП. 
Комиссия осуществляет мониторинг реализации Со-
глашения об установлении и применении в ТС поряд-
ка зачисления и распределения ввозных таможенных 
пошлин (иных пошлин, налогов и сборов, имеющих 

эквивалентное действие) от 20 мая 2010 г. и выпускает 
ежегодный отчет о его исполнении. 

В сфере финансовых рынков и валютной политики 
разработаны и проходят внутригосударственные про-
цедуры проекты соглашений об обмене информацией, 
в том числе конфиденциальной, в финансовой сфере 
в целях создания условий на финансовых рынках для 
обеспечения свободного движения капитала и о требо-
ваниях к осуществлению деятельности на финансовых 
рынках. ЕЭК продолжает согласование договора, на-
правленного на минимизацию ограничений по валют-
ным операциям между резидентами государств–чле-
нов ТС и ЕЭП и упрощение порядка открытия счетов в 
национальных и иностранных валютах. 

Функционируют Консультативный комитет по фи-
нансовым рынкам и Рабочая группа по разработке Пла-
на гармонизации законодательства государств–участни-
ков ЕЭП в финансовой сфере.

В сфере предпринимательства на внутригосудар-
ственном согласовании находится проект соглашения о 
регулировании деятельности участников алкогольного 
рынка на единой таможенной территории, нацеленного 
на создание единого рынка алкогольной продукции, ре-
гулируемого без применения Сторонами дискримина-
ционных ограничений во взаимной торговле алкоголь-
ной продукцией, изъятий из национального режима в 
отношении участников алкогольного рынка.

Реализуется Соглашение о торговле услугами и инве-
стициях в государствах–членах ЕЭП от 9 декабря 2010 г., 
проводится работа по увеличению доли секторов услуг 
и видов деятельности, подвергаемых дальнейшей либе-
рализации и гармонизации, введению новых способов и 
форм поставки услуг, определению алгоритма формиро-
вания единого рынка услуг, включая вопросы о взаимном 
признании лицензий и иных разрешений и обеспечения 
недискриминационного доступа на рынки Сторон.

Действуют Консультативный комитет по вопросам 
предпринимательства и два подкомитета по устране-
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нию избыточных барьеров во внешнеторговой дея-
тельности и во взаимной торговле и инвестиционной 
деятельности.

В сфере адвокатирования предпринимательской 
деятельности проводится работа по выявлению в про-
ектах актов ЕЭК избыточных административных барье-
ров для субъектов предпринимательской деятельности, 
по итогам которой формулируются предложения по их 
устранению. Проведена экспертиза 772 проектов актов 
Комиссии, в заключениях на 114 из которых сформули-
рованы предложения по устранению административ-
ных барьеров и необоснованных расходов. С 1 января 
2015 г. проекты решений ЕЭК, которые могут оказать 
влияние на условия ведения предпринимательской 
деятельности, должны приниматься с учетом результа-
тов проведения оценки их регулирующего воздействия. 
Предусмотрена подготовка ежегодных отчетов о мо-
ниторинге проведения процедуры ОРВ и их внесение 
Советом ЕЭК на рассмотрение Межправительственного 
совета.

Сформирована позитивная тенденция к увеличе-
нию числа субъектов предпринимательской деятель-
ности и доли представителей бизнес-сообщества в 
консультативных органах Комиссии. Создан Консуль-
тативный совет по взаимодействию Евразийской эко-
номической комиссии и белорусско–казахстанско–рос-
сийского бизнес-сообщества.

В сфере трудовой миграции снята значительная 
часть ограничений по допуску на общий рынок труда 
граждан государств–членов ТС и ЕЭП. Отменены квоти-
рование и обязательные разрешения на работу трудо-
вым мигрантам. Увеличен до 30 суток срок временного 
пребывания трудящихся–мигрантов и членов их семей 
на территориях государств «таможенной тройки» без 
регистрации. 

Достигнута договоренность о признании работо-
дателем документов об образовании без проведения 
каких-либо установленных процедур. Договором за-

фиксировано право на занятие профессиональной де-
ятельностью в соответствии с полученными специаль-
ностью и квалификацией. Предоставлена возможность 
уплаты налога на доход с первого дня работы наравне с 
гражданами государства пребывания. Социальное стра-
хование трудящихся государств–членов осуществляется 
на тех же условиях и в том же порядке, что и для гра-
ждан государства трудоустройства. Проводится работа 
по подготовке международного договора о сотрудни-
честве в области пенсионного обеспечения трудящихся 
государств–членов ЕАЭС.

Создан Консультативный комитет по миграцион-
ной политике и Рабочая группа по вопросам миграции. 
Выстраивается взаимодействие ЕЭК с Международной 
организацией по миграции и Всеобщей конфедерацией 
профсоюзов, осуществляется сотрудничество с Советом 
руководителей миграционных органов государств-
участников СНГ, Международной организацией труда 
(МОТ), Координационным Советом руководителей 
компетентных органов государств–членов ОДКБ по 
вопросам борьбы с незаконной миграцией. Заключены 
двусторонние международные договоры о реадмиссии 
между государствами–членами ТС и ЕЭП. 

В сфере интеллектуальной собственности прово-
дится работа по созданию эффективного механизма 
правовой охраны товарных знаков и наименований 
мест происхождения товаров в государствах–членах ТС 
и ЕЭП, упрощению и ускорению процедур регистрации, 
устранению избыточных административных барьеров. 
Проходит внутригосударственные процедуры проект 
Договора о товарных знаках, знаках обслуживания и 
наименованиях мест происхождения товаров ЕАЭС.

По проектам Договора о координации действий по 
защите прав на объекты интеллектуальной собственно-
сти и Соглашения о порядке управления авторскими и 
смежными правами на коллективной основе внутриго-
сударственное согласование уже завершено. Проект со-
глашения устанавливает нормы транспарентности дея-

тельности организаций по коллективному управлению 
правами авторов, прозрачности функционирования и 
подотчетности, представления публичной отчетности и 
обязательного аудита механизма сбора, распределения 
и выплаты вознаграждения в отношении правооблада-
телей.

Процедуры внутригосударственного согласования 
проходит проект Протокола о внесении изменений в 
Соглашение о едином таможенном реестре объектов 
интеллектуальной собственности государств–членов ТС 
от 21 мая 2010 г.

Начал деятельность Консультативный комитет по 
интеллектуальной собственности. ЕЭК взаимодействует 
со Всемирной организацией интеллектуальной соб-
ственности (ВОИС), Ведомством по гармонизации на 
внутреннем рынке Европейского союза (OHIM), Евра-
зийской патентной организацией (ЕАПО), Ассоциацией 
защиты и охраны фирменных наименований и товар-
ных знаков «БелБренд», Ассоциацией владельцев товар-
ных знаков «КазБренд», Некоммерческим партнерством 
«РусБренд», Ассоциацией европейского бизнеса («АЕБ») 
и др. ЕЭК предоставлен статус постоянного наблюдателя 
при ВОИС.

В области промышленной политики определены 
концептуальные подходы, разработан и принят ряд 
основополагающих документов по углублению коопе-
рации и координации национальных промышленных 
политик государств–членов ТС и ЕЭП, которыми, в том 
числе, закреплены основные направления и приоритет-
ные сектора экономики для промышленного сотрудни-
чества, а также взаимодействия с бизнес-сообществами.

Проводится анализ и мониторинг законодательст-
ва в сфере предоставления промышленных субсидий 
с подготовкой ежегодного отчета, разработаны пояс-
нения по классификации промышленных субсидий и 
порядку заполнения форм уведомлений, определен по-
рядок взаимного учета технологических операций при 
предоставлении промышленных субсидий. Созданы и 

действуют Консультативный комитет по промышлен-
ности, Координационный совет по развитию машино-
строения ТС. Подписан Меморандум о сотрудничестве 
между Ассоциацией промышленных предприятий 
«БелАПП», Национальной палатой предпринимателей 
Казахстана и Союзом машиностроителей России. 

В целях свободного обращения на территории ТС 
моторных транспортных средств, произведенных в 
режиме «промсборки», определены единые требования 
к обеспечению уровня локализации их производства и 
объему производственных мощностей.

Проведен системный анализ состояния отраслей 
легкой промышленности, производства строительных 
материалов, сельхозмашиностроения и станкостроения 
государств–членов ТС и ЕЭП. Подготовлены предложе-
ния по развитию сотрудничества в отраслях, созданию 
условий для импортозамещения, роста производствен-
ной, инвестиционной и инновационной активности в 
этих секторах экономики. Аналогичная работа прово-
дится в радиоэлектронной, железнодорожной, фарма-
цевтической, металлургической отраслях и тяжелом 
машиностроении. 

В целях сокращения нелегального оборота про-
дукции на общем рынке прорабатывается механизм 
маркировки отдельных видов продукции, в первую 
очередь, в легкой промышленности. Проводится ра-
бота по формированию евразийских технологических 
платформ, в рамках которой готовятся предложения по 
реализации совместных кооперационных проектов.

Принято Совместное заявление о сотрудничестве 
между ЕЭК и ЮНИДО, закреплены намерения о сотруд-
ничестве, в том числе в сферах инноваций и техноло-
гических услуг, обмена технологиями, наращивания 
торгового потенциала, поддержки экспорта, создания 
бизнес-инфраструктуры.

В агропромышленной сфере главами государств 
одобрена Концепция согласованной (скоординирован-
ной) агропромышленной политики государств–чле-
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нов ТС и ЕЭП. Подготовлены проекты международных 
договоров, направленных на активизацию взаимной 
торговли племенной продукцией, семенами сельскохо-
зяйственных растений. 

В целях оптимизации товарных и инвестиционных 
потоков определен перечень продукции для формиро-
вания совместных прогнозов спроса и предложения, 
разработана методика прогнозирования, а также пере-
чень индикативных показателей развития АПК. 

Приняты нормативные документы для оценки вы-
полнения государствами–членами установленных обя-
зательств по единым правилам государственной под-
держки сельского хозяйства; проводится мониторинг. 
Разработаны подходы по проведению сравнительной 
оценки влияния условий экономической деятельности 
на объемы государственной поддержки сельского хо-
зяйства с учетом различий в ценах на конечную про-
дукцию и ресурсы, налоговой и кредитной политике.

Подписан Меморандум о взаимопонимании между 
ЕЭК и Продовольственной и сельскохозяйственной ор-
ганизацией Объединенных Наций (ФАО). В его развитие 
разработан План мероприятий на 2015–2018 гг. по взаи-
модействию между ЕЭК и ФАО по направлениям: устой-
чивое развитие сельского хозяйства, растениеводство 
и защита растений, животноводство и охрана здоровья 
животных, продовольственная политика и питание.

Создан и действует Консультативный комитет по 
агропромышленному комплексу, функционируют 9 ра-
бочих групп по основным направлениям агропромыш-
ленной политики.

Важнейшими направлениями деятельности в сфере 
энергетики являются содействие долгосрочному взаи-
мовыгодному сотрудничеству государств-членов, про-
ведению скоординированной энергетической полити-
ки, а также осуществлению поэтапного формирования 
общих рынков электроэнергии, газа и нефтепродуктов.

ЕЭК разработан проект методологии формирования 
индикативных балансов энергоресурсов «таможенной 

тройки». Проведен сравнительный анализ законода-
тельства государств–членов Таможенного союза и ЕЭП, 
регламентирующего отношения в сферах газа, нефти и 
электроэнергии, подготовлены предложения по внесе-
нию в него изменений и дополнений с целью формиро-
вания общих энергетических рынков и согласованной 
энергетической политики. Завершается работа над 
концепцией формирования общего электроэнергетиче-
ского рынка ЕАЭС.

В сфере транспорта и инфраструктуры, естествен-
ных монополий Договором о ЕАЭС закреплено про-
ведение в ЕАЭС скоординированной (согласованной) 
транспортной политики, последовательное и поэтапное 
формирование единого транспортного пространства, 
создание общего рынка транспортных услуг в сферах 
автомобильного, воздушного, водного и железнодо-
рожного транспорта. Международные автомобильные 
перевозки между государствами–членами Союза и 
транзитом по их территории с 2015 г. будут осуществ-
ляться на безразрешительной основе.

Налажено взаимодействие Комиссии ЕЭК с Между-
народным союзом автомобильного транспорта и Меж-
государственным авиационным комитетом.

Урегулированы вопросы тарифной политики в 
отношении услуг железнодорожного транспорта. Утвер-
жден Поэтапный план формирования Единого эконо-
мического пространства в отношении сфер естествен-
ных монополий, принята Рекомендация Коллегии ЕЭК 
о Единой методологии тарифообразования в сферах 
естественных монополий.

В сфере конкуренции и антимонопольного ре-
гулирования приняты: Критерии отнесения рынка к 
трансграничному; Порядок рассмотрения заявлений 
(материалов) о нарушении правил конкуренции; По-
рядок проведения расследования нарушений правил 
конкуренции и Порядок рассмотрения дел о нарушении 
правил конкуренции; а также Порядок взаимодействия, 
в том числе информационного, ЕЭК и уполномоченных 

органов Сторон в рамках Соглашения; Методика оцен-
ки состояния конкуренции; Методика определения мо-
нопольно высоких и монопольно низких цен; Методика 
расчета и порядок наложения штрафов, предусмотрен-
ных Соглашением, Порядок подачи в ЕЭК обращений 
Сторон по фактам ведения государственного ценового 
регулирования и их рассмотрения ЕЭК. Антимонополь-
ное законодательство Сторон приведено в соответствие 
с Соглашением о конкуренции. 

Принято решение о передаче ЕЭК полномочий по 
контролю за соблюдением единых правил конкуренции 
на трансграничных рынках ТС и ЕЭП. Подготовлен про-
ект Соглашения о порядке защиты конфиденциальной 
информации и ответственности за ее разглашение при 
осуществлении ЕЭК полномочий по контролю за соблю-
дением единых правил конкуренции.

В целях гармонизации национальных законода-
тельств в области конкуренции ВЕЭС утвержден Мо-
дельный закон «О конкуренции». В рамках Суда ЕАЭС 
сформирован состав Суда по рассмотрению дел о нару-
шениях правил конкуренции. 

Развивается взаимодействие с ОЭСР, ЮНКТАД и 
зарубежными антимонопольными органами. Подписа-
ны Соглашение о взаимодействии по вопросам конку-
ренции и антимонопольному регулированию с антимо-
нопольным ведомством Австрии, а также Меморандум 
о сотрудничестве в области конкурентной политики с 
Межгосударственным советом по антимонопольной 
политике. Сформирован Координационный совет по 
конкуренции. 

В сфере государственных закупок проведена работа 
по гармонизации законодательства государств–членов 
в области государственных (муниципальных) закупок, 
а также обеспечению введения национального режима. 
Проводится мониторинг национального законодательст-
ва в сфере государственных (муниципальных) закупок.

Проведена работа по обеспечению национального 
режима в области государственных закупок в части вза-

имного признания электронной цифровой подписи для 
Беларуси и России, завершается аналогичная работа для 
всех государств–членов.

В сфере взаимной торговли услугами и инвестиций 
проводится работа по поэтапному формированию еди-
ного рынка услуг и устранению существующих ограни-
чений.

С целью обеспечения информационно-аналити-
ческой поддержки функций ТС, эффективного регули-
рования внешней и взаимной торговли и расширения 
использования информационно-коммуникационных 
технологий создается интегрированная информацион-
ная система внешней и взаимной торговли Таможен-
ного союза (ИИСВВТ). Система обеспечит совместную 
работу информационных систем государств и инфор-
мационных систем ЕЭК. Цель ее создания — построение 
общего информационного пространства в рамках ЕЭП. 
Определены приоритетные для реализации в интегри-
рованной системе общие процессы Таможенного союза 
и ЕЭП.

ЕЭК принимает участие в крупнейших междуна-
родных форумах: саммите Азиатско-Тихоокеанского 
экономического сотрудничества, Деловом форуме 
Европейского банка реконструкции и развития, Санкт-
Петербургском и Астанинском международных эконо-
мических форумах, Международном инвестиционном 
форуме «Ялтинские деловые встречи» и др.

На 67-й сессии Генеральной Ассамблеи ООН в сен-
тябре 2012 г. принята Резолюция «О сотрудничестве 
между Организацией Объединенных Наций и Евра-
зийским экономическим сообществом», отразившая 
динамику интеграционных процессов на евразийском 
пространстве в последние годы.



Эмблема Евразийского 
экономического союза
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Евразийский банк 
развития
инвестиции в развитие  
и интеграцию

В 1994 году, когда постсоветские государства пе-
реживали тяжелый экономический спад и пытались 
справиться с последствиями разрыва хозяйственных, 
культурных и социальных связей, Нурсултан Абише-
вич Назарбаев выступил с принципиально новой ин-
теграционной парадигмой, предложив идею создания 
Евразийского Союза. Реализация этого масштабного 
межгосударственного проекта потребовала почти два 
десятилетия напряженной работы, терпеливого преодо-
ления неудач, упорного движения к поставленной цели.

Одним из первых примеров успешного воплоще-
ния высказанной президентом Казахстана идеи глубо-
кой экономической интеграции стало создание Евра-
зийского банка развития (ЕАБР). 

ЕАБР был учрежден в 2006 году Российской Феде-
рацией и Республикой Казахстан по инициативе прези-
дентов двух стран.

Миссия Банка была определена как содействие 
развитию рыночной экономики государств–участников 
Банка, их экономическому росту и расширению торго-
во-экономических связей между ними путем осущест-
вления инвестиционной деятельности. 

За годы, прошедшие с момента создания, Банк 
состоялся как успешный признанный международный 
финансовый институт развития с фокусом на регио-
нальной интеграции. 

Это подтверждают результаты его деятельности и 
основные финансовые и операционные показатели. 

Полноправными участниками Банка стали Рес-
публика Армения, Республика Беларусь, Кыргызская 
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ных исследований ЕАБР реализуют крупные исследо-
вательские проекты, готовят доклады и рекомендации 
правительствам государств–участников по проблемам 
региональной экономической интеграции, публикуют 
серии отраслевых и тематических исследований и об-
зоров по актуальным проблемам устойчивого экономи-
ческого развития, регулярно проводят конференции и 
круглые столы по вопросам евразийской интеграции.

«За восемь лет работы Евразийский банк разви-
тия обзавелся новыми участниками и превращается 
в магнит для других стран, новых компаний и кор-
пораций. Он притягивает их свой ресурсной базой, 
инструментарием, пониманием региона, его проблем 
и особенностей. Для них ЕАБР — опытный эксперт и 
технический консультант. Банк превратился в важный 
элемент, в неотъемлемую часть системы региональной 
интеграции, — отмечает Председатель Правления ЕАБР 
Игорь Финогенов. — Мы построили активную и умную 
организацию. Мы состоялись как успешный региональ-
ный банк развития. Мы стали активным игроком на 
инвестиционном рынке региона и реализуем важные 
для стран–участников и для углубления интеграции 
проекты, увеличивающие взаимную торговлю и транс-
граничные инвестиции. Более того, ЕАБР — заметный 
участник антикризисного регулирования, восстановле-
ния экономик и финансовой стабилизации в регионе».

Евразийский банк развития уверенно развивается, 
ответственно и профессионально решает задачи, по-
ставленные перед ним государствами–участниками.

Все достижения ЕАБР — результат последователь-
ного проведения верного и дальновидного курса, зало-
женного «отцами-основателями» Банка — Нурсултаном 
Абишевичем Назарбаевым и Владимиром Владимиро-
вичем Путиным.

Республика и Республика Таджикистан.
Уставный капитал ЕАБР достиг 7 млрд долларов, 

в том числе оплаченный — 1,5 млрд и капитал до вос-
требования — 5,5 млрд долларов.

Активы Банка превышают 4,3 млрд долларов. 
С 2006 года Банком профинансировано свыше ста 

проектов во всех государствах–участниках на общую 
сумму 5,4 млрд долларов США.

Банк осуществляет финансирование крупных инве-
стиционных проектов. Приоритет отдается проектам:

–– по развитию энергетической, транспортной и му-
ниципальной инфраструктуры; 

–– направленным на снижение энергоемкости пред-
приятий и улучшение показателей ресурсосбереже-
ния;

–– способствующим развитию торгово-экономических 
связей между государствами–участниками и при-
влечению взаимных инвестиций. 
В своей деятельности ЕАБР выделяет приоритеты в 

каждом государстве–участнике с учетом потребностей 
его экономики, а также ресурсов Банка. Такой подход 
позволяет сформулировать задачи, актуальные для 
каждой страны, и обеспечить доступный для их реали-
зации инструментарий. 

Текущий инвестиционный портфель Банка превы-
шает 3,6 млрд долларов. В соответствии со Стратегией 
ЕАБР, к концу 2017 года его объем достигнет уровня не 
менее 4,7 млрд долларов.

Своими инвестициями Банк способствует увеличе-
нию торговых потоков и взаимных инвестиций между 
государствами–участниками, модернизации их эконо-
мик. Проекты, которые реализовал и в которых участ-
вует ЕАБР, имеют значительные социально-экономиче-
ские и интеграционные эффекты.

Инвестиционный портфель Банка обладает потен-
циалом генерации взаимных торговых потоков между 
государствами–участниками ЕАБР в объеме 2,5 млрд 
долларов в год. Реализуемые Банком проекты обеспе-

чивают рост взаимных инвестиций между государства-
ми–участниками Банка: он составляет около 1,6 млрд 
долларов.

Отражением реализации миссии и стратегии явля-
ется отраслевая структура текущего инвестиционного 
портфеля Банка: ЕАБР акцентирует внимание на разви-
тии инфраструктуры, в первую очередь энергетической 
и транспортной, которые определены в качестве прио-
ритетных направлений. На них приходится почти 60% 
инвестиций Банка.

Для разворачивания своей инвестиционной дея-
тельности Банк завоевал доступ на мировые финансо-
вые рынки. Совокупный объем заимствований ЕАБР 
превышает 2,5 млрд долларов.

Привлекать средства на более выгодных условиях 
Банку позволяют кредитные рейтинги международных 
рейтинговых агентств Standard and Poor’s и Moody’s 
Investors Service. Они соответствуют суверенным рей-
тингам государств–участников Банка или превышают 
их. Кроме того, Организация экономического сотруд-
ничества и развития (ОЭСР) признала ЕАБР в качестве 
многосторонней финансовой организации и присвоила 
ему свой внутренний рейтинг заемщика.

В 2009 году Армения, Беларусь, Казахстан, Кыр-
гызстан, Россия и Таджикистан наделили ЕАБР функ-
циями Управляющего средствами учрежденного ими 
Антикризисного фонда (АКФ). В этом качестве ЕАБР 
занимается подготовкой и воплощением в жизнь про-
ектов Фонда. Это решение стало выражением доверия 
и признания роли Банка в социально-экономическом 
развитии региона. Целями АКФ является содействие 
странам–участницам в преодолении последствий гло-
бального финансового кризиса, в обеспечении их эко-
номической и финансовой стабильности и поддержке 
интеграционных процессов в регионе.

Банк является ведущим центром информационно-
аналитического сопровождения интеграционных про-
цессов на евразийском пространстве. 

Аналитическое управление и Центр интеграцион-
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